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Pentru a reduce riscul 
de incendii sau de 
electrocutări, nu expuneţi 
aparatul la ploaie sau 
umezeală.
Pentru a preveni incendiile, nu 
acoperiţi fantele de aerisire ale 
aparatului cu ziare, cu faţa de masă, 
cu draperii etc. Nu aşezaţi pe aparat 
fl ăcări deschise, de exemplu lumânări 
aprinse.
Pentru a preveni incendiile şi şocurile 
electrice, nu expuneţi aparatul la 
stropire sau udare cu apă şi nu  aşezaţi 
pe aparat recipiente ce conţin lichide 
(cum ar fi  vazele cu apă). 
Conectaţi aparatul la o priză de perete 
uşor accesibilă, deoarece ştecărul  
este folosit la deconectarea aparatului 
de la reţea. În cazul în care constataţi 
un comportament anormal, decuplaţi 
imediat ştecărul de la priza de perete.
Nu montaţi aparatul în spaţii închise 
şi strâmte, cum ar fi  o bibliotecă sau 
un dulap.
Nu expuneţi bateriile sau aparatul cu 
bateriile montate la căldură excesivă 
spre exemplu la radiaţii solare 
directe, la foc sau la surse de căldură 
similare.
Aparatul nu este deconectat de la 
reţea câtă vreme este cuplat la priza 
de perete, chiar dacă aparatul propriu-
zis a fost oprit.

ATENŢIE
Utilizarea de instrumente optice în 
paralel cu aceste produs, conduce 
la creşterea pericolului de a vă fi  
afectată vederea.

Cu excepţia clienţilor din 
S.U.A. şi Canada

Acest aparat este clasifi cat ca produs 
LASER din Clasa 1. Acest marcaj se 
afl ă în partea din spate a aparatului, 
spre exterior.

AVERTIZARE
Pentru clienţii din S.U.A

Înregistrarea proprietarului
Numărul serial şi cel ce simbolizează 
modelul sunt notate în partea din 
spate a unităţii. 
Notaţi numărul serial în spaţiul care-i 
este rezervat în continuare. 
Specifi caţi aceste  numere ori de câte 
ori apelaţi la dealer-ul dvs. Sony în 
legătură cu acest produs.
Număr model _________________
Număr serial __________________ 

Acest simbol este 
marcat pentru a 
avertiza utilizatorul 
asupra prezenţei, 
în interiorul 
aparatului, a unor 
zone neizolate în 

care există “tensiuni periculoase”, 
sufi cient de mari pentru a reprezenta 
un pericol de electrocutare pentru  
persoane.

Acest simbol este 
marcat pentru 
a atenţiona 
utilizatorul 
asupra prezenţei 
unor instrucţiuni 
importante de 

folosire sau de întreţinere (service) în 
documentaţia care însoţeşte aparatul.

Instrucţiuni importante 
privind siguranţa

1 Citiţi acest manual de 
instrucţiuni.

2 Păstraţi manualul pentru a-l 
putea consulta ulterior.

3 Respectaţi toate mesajele de 
avertizare.

4 Urmaţi toate instrucţiunile.
5 Nu folosiţi acest aparat în 

apropierea apei.
6 Curăţaţi aparatul numai cu un 

material textil uscat. 
7 Nu blocaţi fantele de aerisire 

ale aparatului. Aşezaţi aparatul 
respectând instrucţiunile 
producătorului.

8 Nu instalaţi aparatul în 
apropierea surselor de căldură 
cum ar fi  radiatoare, sobe, 
contoare sau alte aparate, 
inclusiv amplifi catoare, care se 
încălzesc.

9 Nu neglijaţi scopul de protecţie 
al ştecărelor polarizate sau 
a celor cu împământare. Un 
ştecăr polarizat are două lamele 
inegale, una dintre ele fi ind mai 
lată. Un ştecăr cu împământare 
are pe lângă două lamele, un al 
treilea element metalic (un ştift) 
pentru protecţia dvs. Lamela mai 
lată sau ştiftul au rol de siguranţă   
Dacă ştecărul furnizat nu se 
potriveşte la priză, apelaţi la un 
electrician pentru a-l înlocui. 

10 Protejaţi cablul de alimentare 
pentru a nu fi  călcat sau 
ciupit, mai ales în apropierea 
conectorilor, a punctelor în care 
cablurile ies din aparat sau a 
dispozitivelor de prindere.

11 Utilizaţi numai accesoriile 
specifi cate de producător.

12 Utilizaţi numai împreună cu 
un suport mobil, suporturi fi xe, 
trepiede, dispozitive de prindere 
sau mese recomandate de 
producător sau comercializate 
împreună cu aparatul. La 
utilizarea unui suport mobil, 
aveţi grijă la deplasarea 
ansamblului aparat-suport pentru 
a evita accidentarea prin cădere.

13 Decuplaţi aparatul de la priză 
în timpul furtunilor sau a 
perioadelor îndelungate în care 
nu este utilizat.

14 Pentru reparaţii apelaţi numai 
la persoane califi cate. Se impun 
reparaţii când aparatul a fost 
deteriorat în orice fel, spre 
exemplu dacă s-a defectat cablul 
de alimentare sau ştecărul, dacă 
au pătruns lichide în interior 
sau când aparatul a fost expus 
la ploaie sau umezeală, dacă 
funcţionarea sa este anormală 
sau dacă acesta a căzut pe jos.
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Următoarele declaraţii FCC 
se aplică numai acelor 
versiuni ale acestui model 
care au fost produse 
pentru comercializare în 
S.U.A. Se poate ca alte 
versiuni să nu respecte 
reglementările tehnice 
FCC:

Notă :
Acest echipament a fost testat şi s-a 
dovedit a se încadra în limitele Clasei 
B de dispozitive digitale, conform 
Părţii 15 din Regulamentul FCC. 
Aceste limite sunt stabilite pentru 
asigurarea unei protecţii rezonabile 
împotriva interferenţelor dăunătoare 
din  instalaţiile casnice.  
Acest echipament generează, folo-
seşte şi poate radia energie cu frec-
venţă radio, iar în cazul în care nu 
este instalat şi folosit conform in-
strucţiunilor poate cauza interferenţe 
dăunătoare pentru sistemul de radio-
comunicaţii. Totuşi, nu există nici o 
garanţie că nu vor apărea interferenţe 
cu unele instalaţii. Dacă acest aparat 
cauzează interferenţe cu recepţia ra-
dio sau TV care pot fi  sesizate prin 
oprirea sau pornirea echipamentului, 
utilizatorul este sfătuit să încerce eli-
minarea acestor interferenţe prin una 
dintre următoarele măsuri :
– Reorientarea sau repoziţionarea 

antenei de recepţie.
– Mărirea distanţei dintre echipament 

şi receptor.
– Conectarea echipamentului la o 

priză din alt circuit electric faţă de 
cel la care este cuplat receptorul.

– Consultarea dealer-ului sau a unui 
tehnician radio/TV experimentat 
pentru ajutor.

ATENŢIE
Sunteţi atenţionaţi că orice schimbări 
sau modifi cări ce nu sunt expres 
aprobate în acest manual pot conduce 
la imposibilitatea dvs. de a folosi 
acest aparat.
Conectorii şi cablurile folosite pentru 
conectarea calculatoarelor gazdă 
sau/şi a altor echipamente periferice 
trebuie să fi e ecranate şi împământate 
în mod corespunzător, pentru a 
întruni cerinţele FCC de limitare a 
radiaţiilor.

Declaraţie de 
conformitate
Denumire producător : SONY
Numărul modelului : 
CMT-MX700Ni 
Partea responsabilă : Sony 
Electronics Inc.
Adresa : 16530 Via Esprillo
San Diego, CA 92127  U.S.A.
Nr. telefon : 858-942-2230

Acest dispozitiv corespunde Părţii 
a 15-a a Reglementărilor FCC. 
Funcţionarea sa îndeplineşte 
următoarele două condiţii : 
(1) Acest aparat nu cauzează 
interferenţe dăunătoare, şi (2) 
acest aparat trebuie să accepte 
orice interferenţă recepţionată, 
inclusiv interferenţe care pot 
determina acţiuni nedorite.

Acest dispozitiv corespunde Părţii 
a 15-a a Reglementărilor FCC. 
Funcţionarea sa îndeplineşte 
următoarele două condiţii : (1) Acest 
aparat nu cauzează interferenţe 
dăunătoare, şi (2) acest aparat 
trebuie să accepte orice interferenţă 
recepţionată, inclusiv interferenţe 
care pot determina acţiuni nedorite.

Nu amplasaţi şi nu folosiţi acest 
echipament împreună cu alte antene 
sau emiţătoare. 
Acest echipament respectă limitele de 
expunere la radiaţii stabilite de FCC 
pentru mediu necontrolat şi respectă 
indicaţiile cu privire la expunerea la 
frecvenţe radio (RF) stabilite de FCC/ 
IC în Anexa C a OET65. 
Acest echipament trebuie menţinut 
şi folosit la o distanţă de cel puţin 
20 de centimetri sau mai mult între 
aparat şi corpul persoanei (incluzând 
extremităţile : mâini, încheieturi, 
picioare sau genunchi).

Dacă aveţi vreo întrebare în legătură 
cu acest produs, puteţi suna la :
Centrul de Service cu Informaţii 
pentru Clienţii Sony. 
1-800-222-SONY (7669)
http://www.sony.com/
Numărul de mai jos este alocat numai 
pentru chestiuni legate de FCC.

Informaţii de reglementare

Pentru clienţii din 
Canada
Conectorii şi cablurile folosite pentru 
conectarea calculatoarelor gazdă 
sau/şi a altor echipamente periferice 
trebuie să fi e ecranate şi împământate 
în mod corespunzător.
Funcţionarea sa trebuie să respecte 
următoarele două condiţii :
(1) Acest dispozitiv nu poate cauza 
interferenţe dăunătoare, şi
(2) Acest dispozitiv trebuie să accepte 
interferenţele recepţionate, inclusiv 
acelea ce pot cauza acţiuni nedorite.
Acest echipament respectă limitele 
de expunere la radiaţii stabilite de IC 
pentru mediu necontrolat şi respectă 
indicaţiile cu privire la expunerea la 
frecvenţe radio (RF) stabilite de IC în 
RSS-102. 
Acest echipament trebuie menţinut 
şi folosit la o distanţă de cel puţin 
20 de centimetri sau mai mult între 
aparat şi corpul persoanei (incluzând 
extremităţile : mâini, încheieturi, 
picioare sau genunchi).

Pentru clienţii din 
Europa
Conectorii şi cablurile folosite pentru 
conectarea calculatoarelor gazdă 
sau/şi a altor echipamente periferice 
trebuie să fi e ecranate şi împământate 
în mod corespunzător.

Notă pentru clienţi : 
următoarele informaţii se 
referă la echipamentele 
vândute în ţările în care 
aplică Directivele Uniunii 
Europene
Producătorul acestui aparat este 
Sony Corporation, 1-7-1 Konan 
Minatoku Tokyo, 108-0075 Japonia. 
Reprezentantul autorizat pentru 
EMC şi pentru siguranţa produsului 
este Sony Deutschland GmbH, 
Hedelfi nger Strasse 61, 70327 
Stuttgart, Germania. Pentru orice 
servicii sau chestiuni legate de 
garanţie, vă rugăm să apelaţi la adresa  
menţionată în documentele separate 
pentru service sau garanţie.
Prin prezenta, Sony Corp. declară că 
acest echipament respectă cerinţele 
esenţiale şi îndeplineşte prevederile 
de bază ale Directivei 1999/5/EC.
Pentru detalii, vă rugăm accesaţi 
următoarea adresă de internet :
http://www.compliance.sony.de/
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Dezafectarea 
echipamentelor 
electrice şi 
electronice 
vechi (Valabil în 

Uniunea Europeană şi în 
celelalte state europene 
cu sisteme de colectare 
separate)
Acest simbol marcat pe un produs 
sau pe ambalajul acestuia indică 
faptul că respectivul produs nu 
trebuie considerat reziduu menajer 
în momentul în care doriţi să 
îl dezafectaţi. El trebuie dus la 

Dezafectarea 
bateriilor  (acu-
mulatoarelor) 
uzate (Valabil 
în Uniunea 
Europeană şi în 
celelalte state 

europene cu sisteme de 
colectare separate)
Acest simbol marcat pe baterie 
(acumulator) sau pe ambalajul 
acestuia indică faptul că respectivul 
produs nu trebuie considerat reziduu 
menajer în momentul în care doriţi 
să îl dezafectaţi. Puteţi ajuta la 
prevenirea posibilelor consecinţe 
negative asupra mediului înconjurător 
şi sănătăţii oamenilor care pot fi  
cauzate de tratarea inadecvată a 
acestor reziduuri dezafectând în 
mod corect acest produs. Reciclarea 
materialelor va ajuta totodată la 
conservarea resurselor naturale. 
În cazul produselor care din 
motive de siguranţă, de asigurare a 
performanţelor sau de integritate a 
datelor necesită conectarea permanentă 
a acumulatorului încorporat, 
acesta trebuie înlocuit numai de 
personalul califi cat al unui service.  
Pentru a fi  siguri că acumulatorul 
va fi  corect tratat, la încheierea 
duratei de viaţă a acestuia, duceţi-l 
la punctele de colectare stabilite 
pentru reciclarea echipamentelor 
electrice şi electronice. Pentru orice 
alt fel de baterii, vă rugăm să citiţi 
secţiunea referitoare la demontarea 
în siguranţă a acumulatorului şi să le 
duceţi la punctele de colectare pentru 
reciclarea bateriilor uzate. Pentru 
mai multe detalii legate de reciclarea 
acestui produs, vă rugăm să consultaţi 
biroul local, serviciul de preluare a 
deşeurilor sau  magazinul de unde aţi 
achiziţionat produsul.

Acest produs este destinat folosirii în 
următoarele ţări :
AT, BE, CH, CZ, DE, DK, ES, FI, 
FR, GB, GR, HU, IE, IT, NL, NO, 
PL, PT, RO, SE, SK

Notă pentru clienţii care 
folosesc acest produs în  
următoarele ţări :

Norvegia
Utilizarea acestui echipament radio 
nu este permisă în zona geografi că 
având raza de 20 km şi centrul la Ny-
Alesund, Svalbard, în Norvegia.

Franţa
Facilitatea WLAN a acestui 
echipament trebuie utilizată exclusiv 
în interiorul clădirilor.
Orice utilizare a facilităţii WLAN a 
adaptorului în aer liber este interzisă 
pe teritoriul Franţei. Vă rugăm să 
verifi caţi ca această facilitate să fi e 
dezactivată câtă vreme vă afl aţi în 
exteriorul clădirilor. (Decizia ART 
2002 - 1009, amendată prin Decizia 
03-908, cu privire la restricţiile ce 
se aplică la utilizarea frecvenţelor 
radio).

Italia
Utilizarea reţelei RLAN este 
reglementată de :
– cu privire la uzul privat : de 
Decretul legislativ nr. 259 din 
1.8.2003 (“Codul comunicaţiilor 
electronice”). În particular, Articolul 
104 indică situaţiile în care este 
necesară obţinerea unei autorizaţii 
generale prealabile, iar Articolul 
105 precizează situaţiile în care este 
permisă utilizarea liberă ;
–  cu privire la furnizarea pentru 
public a accesului RLAN la reţelele 
şi serviciile telecom: prin Decretul 
Ministerial din 28.5.2003 şi Articolul 
nr. 25 (autorizaţia generală pentru 
reţelele şi serviciile de comunicaţie 
electronică) din “Codul comunicaţiilor 
electronice”.

punctele de colectare destinate 
reciclării echipamentelor electrice şi 
electronice. 
Dezafectând în mod corect acest 
produs veţi ajuta  la  prevenirea  
posibilelor  consecinţe negative  
asupra  mediului  înconjurător  şi  
sănătăţii oamenilor care pot fi  cauzate 
de tratarea inadecvată a acestor 
reziduuri. Reciclarea materialelor 
va ajuta totodată la conservarea 
resurselor naturale. Pentru mai multe 
detalii legate de reciclarea acestui 
produs, vă rugăm să consultaţi 
biroul local, serviciul de preluare a 
deşeurilor sau magazinul de unde aţi 
achiziţionat produsul.
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Despre protejarea drepturilor de 
autor
Materialul înregistrat cu acest produs nu poate fi  
utilizat fără permisiunea deţinătorilor drepturilor 
de autor, cu excepţia cazului în care este utilizat 
exclusiv pentru delectarea personală.

Despre ilustraţiile folosite în acest 
manual
Ilustraţiile şi interfeţele care sunt prezentate în acest 
manual pot diferi de cele afi şate în realitate.
Pentru ilustrare, în acest manual este folosit în 
principal modelul european. Anumite ilustraţii 
din  acest manual se referă însă la modele care pot 
avea caracteristici diferite, cu scopul de a descrie 
caracteristicile respective.

Despre folosirea acestui manual
Acest manual explică  în principal acţionarea 
aparatului folosind telecomanda, dar aceleaşi 
operaţii pot fi  efectuate şi folosind butoanele 
aparatului care au aceleaşi nume sau cu nume 
similare cu cele ale telecomenzii.

Despre serviciile ce pot fi  utilizate 
în urma conectării la internet
Vă rugăm să ţineţi seama că serviciile bazate pe 
internet pot fi  modifi cate sau pot înceta fără să fi ţi 
avertizaţi în prealabil.

Disfuncţionalităţile care apar în timpul utilizării 
obişnuite a aparatului sunt reparate de către 
Sony în condiţiile defi nite în garanţia limitată 
acordată pentru acest aparat. În nici un caz 
însă, fi rma Sony nu este responsabilă pentru 
vreo consecinţă care decurge din eşuarea 
unei înregistrări sau a unei redări cauzate de 
defectarea sau disfuncţionalitatea aparatului. 

Înainte de a folosi acest sistem
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Facilităţi ale acestui sistem

Ascultarea muzicii de la diferite surse

Sistem

Componentă externă

Server

FM/DAB*

iPhone/iPodDispozitiv 
USB

CD

Servicii muzicale prin Internet

Puteţi asculta muzică provenită de la o varietate de surse care stochează o mare cantitate de conţinut 
muzical. Pentru acest sistem sunt disponibile următoarele tipuri de sursă de sunet.

Folosirea sistemului împreună cu dispozitive 
compatibile DLNA

* Funcţia DAB este 
disponibilă numai pentru 
modelul CMT-MX750Ni

Acest sistem este compatibil cu standardul DLNA. Puteţi asculta muzică în diverse moduri atunci 
când folosiţi sistemul împreună cu alte dispozitive compatibile DLNA. Prin conectarea sistemului la 
alte dispozitive compatibile DLNA vă puteţi bucura de conţinutul audio stocat pe un server, chiar dacă 
dispozitivele sunt amplasate în alte camere. În plus, funcţia PARTY STREAMING a sistemului vă permite 
să redaţi conţinut audio simultan cu alte dispozitive care dispun de funcţia* PARTY STREAMING (pag. 
45). Toate sursele compatibile cu acest sistem pot fi  folosite ca sursă de sunet pentru facilitatea PARTY 
STREAMING.
* Dispozitivele compatibile PARTY STREAMING pot diferi în funcţie de ţară sau de regiune. Pentru detalii, luaţi legătura 

cu cel mai apropiat dealer Sony.

Sistem Flux audio
PARTY STREAMING

Despre DLNA
DLNA este o abreviere pentru Digital Living Network Alliance. Acesta este numele unei organizaţii 
care stabileşte normele (DLNA guidelines), şi reprezintă de asemenea numele unei metode care permite 
dispozitivelor din interiorul unei case să pună în comun conţinut digital (cum ar fi  muzică, imagini etc.) 
prin reţeaua la domiciliu.
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Verifi carea accesoriilor funizate
Punerea în funcţiune

 Telecomandă (1)

 Baterii R6 (mărimea AA) (2)

 Cabluri pentru boxe (2)

 Suporturi pentru boxe (8)

 Adaptor doc pentru modelele iPhone (1 
set)

 Antenă fi r FM (1)*

 Antenă fi r DAB (1) (numai pentru CMT-
MX750Ni)*

 Manual de instrucţiuni (acest manual) (1)
Acest manual oferă explicaţii complete privitoare 
la diferitele reglaje, operaţii sau proceduri de 
conectare la reţea.
Acest manual cuprinde de asemenea măsuri 
de precauţie pentru folosirea în siguranţă a 
sistemului.

 Ghid de punere în funcţiune rapidă(1)
Acest manual arată cum se realizează conexiunile 
de reţea şi cum se pot folosi funcţiile asociate 
conexiunilor de reţea.

* Forma mufei de antenă poate diferi de cea ilustrată în 
funcţie de ţară sau de regiune.

În cazul în care un accesoriu lipseşte sau este 
deteriorat, luaţi legătura cu cel mai apropiat dealer 
Sony.

Numărul adaptorului este indicat în partea de jos 
a acestuia.
Pentru modelele iPod, folosiţi adaptorul doc 
furnizat împreună cu iPod-ul, sau achiziţionaţi un 
adaptor doc compatibil de la Apple Inc.

qs : pentru iPhone

qg : pentru iPhone 3G
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Ghidul părţilor componente şi al 
butoanelor

Unitatea principală

1 Buton [/1 (alimentare) 
Apăsaţi acest buton pentru a porni sau a opri 
sistemul (pag. 31).

2 Indicator STANDBY  
Starea sistemului este indicată cu ajutorul 
următoarelor culori.

3 Buton FUNCTION
Folosiţi acest buton pentru a selecta o funcţie 
(pag. 29, 31).

4 Buton NX (redare / pauză) 
Apăsaţi pentru a începe redarea sau pentru ca 
aceasta să facă o pauză.

5 Buton x (stop) 
Apăsaţi acest buton pentru a opri redarea.

6 Buton BACK (revenire) 
Apăsaţi acest buton pentru a reveni la interfaţa 
precedentă.

7 Butoane TUNE +/– (acord) 
Apăsaţi acest buton pentru a depista postul de 

radio dorit.
Butoane ./> (salt înapoi / înainte) 
Apăsaţi acest buton pentru a selecta o pistă sau 
un fi şier.
Buton m/M (căutare înainte/înapoi) 
Apăsaţi acest buton pentru a găsi un anumit 
punct de pe o pistă sau dintr-un fi şier.
Butoane m/M  
Apăsaţi pentru a selecta un element dintr-o 
listă afi şată.
Butoane  +/- (selectare director)   
Apăsaţi pentru a selecta un director 
(pag 28, 35, 49).
Buton ENTER
Apăsaţi acest buton pentru a selecta un element 
sau o valoare.

8 Buton OPTIONS (opţiuni) 
Apăsaţi acest buton pentru a se afi şa meniul de 
opţiuni (pagina 40).
Elementele meniului diferă depinzând de funcţia 
selectată. 

9 Buton VOLUME 
Folosiţi acest buton pentru a regla volumul 
sonor.

0 Senzorul telecomenzii

Culoare Starea 
sistemului

Starea 
reţelei

Verde Pornit Pornit/Oprit

Portocaliu Oprit Pornit

Roşu Oprit Oprit



12RO

qa Buton OPEN/CLOSE(deschidere/
închidere)  
Apăsaţi acest buton pentru a deschide sau a 
închide compartimentul pentru disc (pag. 28).

qs Port  (USB) 
Pentru conectarea unui dispozitiv USB opţional 
(pag. 35, 36).

qd Compartimentul pentru discuri 
Introduceţi discul CD în acest compartiment 
(pag. 29, 49) .

qf Fereastra de afi şare
Pentru detalii privitoare la elementele afi şate, 
vedeţi pag. 57.

qg Mufă AUDIO IN
Pentru conectarea mufei audio de ieşire a unei 
componente externe. (pag. 47)

qh Docul iPod/iPhone 
Aşezaţi un iPod sau un iPhone în docul iPod/
iPhone pentru a reda conţinutul audio stocat în 
acestea (pag. 33, 34).

qj Pârghie de eliberare 
Eliberează panoul pentru ca acesta să poată fi  
închis (pag. 18).

qk Deschiderea panoului (PULL OPEN)
Trageţi aici pentru a deschide panoul 
(pag. 18, 33).

Telecomanda
1 Buton DISPLAY

Apăsaţi acest buton pentru a fi  afi şate 
informaţii despre durata unei piste, ceas etc. 
(pag. 21, 31, 41, 43, 57).
Folosiţi acest buton pentru a cripta şi a revela 
cheia de securitate (pag. 24).

2 Buton SLEEP (oprire automată) 
Apăsaţi acest buton pentru a stabili sau a 
confi rma reglajele cronometrului pentru oprire 
automată (pag. 55).

3 Butoane de selecţie a funcţiilor*
Folosiţi aceste butoane pentru a selecta direct 
o funcţie. Când aparatul este în standby, aceste 
butoane pornesc aparatul şi, în acelaşi timp, 
încep redarea.
• Butonul HOME NETWORK (pag. 23, 25, 26, 

27, 40, 51, 52, 53)
• Butonul MUSIC SERVICES (pag. 42, 43, 

44)
• Butonul USB (pag. 35, 49)
• Butonul CD (pag. 28, 49)
•Butonul TUNER (pag. 30, 32)
• Butonul iPod (pag. 33)
• Butonul AUDIO IN (pag. 47)

4 Butonul PLAY MODE
Apăsaţi acest buton pentru a alege modul de 
redare (pag. 28, 35, 41, 49).
Butonul REPEAT
Apăsaţi acest buton pentru a asculta în mod 
repetat un disc,  un dispozitiv USB, o singură 
pistă sau un fi şier (pag. 28, 35, 41, 48).
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5 Butoane numerice/litere
Pentru a selecta o pistă sau un post prin 
numărul corespunzător (pag. 31). 
Apăsaţi acest buton pentru a alege literele 
dorite (ABC, DEF etc.) atunci când introduceţi 
caractere (pag 14, 25, 50).
Butonul CLEAR 
Apăsaţi acest buton pentru a şterge o literă 
(pag. 14). 
Apăsaţi acest buton pentru a şterge o pistă sau 
un fi şier pre-programat (pag. 49).
Buton O (invers) 
Apăsaţi acest buton pentru a inversa ordinea 
caracterelor alocate butoanelor numerice/text 
(pag. 14).
Buton CHARACTER 
Apăsaţi acest buton pentru a alege un tip de 
caracter (pag. 14).

6 Buton BACK (revenire) 
Apăsaţi acest buton pentru a reveni la ecranul 
precedent (pag. 14, 15, 28, 33, 35, 40-44).

7 Butoane m/M  
Apăsaţi pentru a selecta un element dintr-o listă 
afi şată (pag. 14, 15).
Butoane </,
Apăsaţi pentru a deplasa selecţia literei atunci 
când introduceţi caractere (pag. 14).
Apăsaţi pentru a alege potrivirea precedentă sau 
pe cea următoare atunci când căutaţi un element 
cu ajutorul unui cuvânt cheie (pag. 50).
Buton ENTER 
Apăsaţi acest buton pentru activa un element 
sau un reglaj selectat (pag. 14, 15).

8 Butonul iPod MENU
Apăsaţi acest buton pentru a afi şa meniul iPod/
iPhone al aparatului iPod/iPhone conectat 
(pag. 33)

9 Butoane ./> (salt înapoi / înainte) 
Apăsaţi acest buton pentru a potrivi începutul 
unei piste (pag. 31, 33, 41, 49).
Apăsaţi acest buton pentru a selecta o pistă sau 
un fi şier (pag 28, 35).
Butoane +/-  
Apăsaţi acest buton pentru a alege un post de 
radio (pag. 30, 31).
Butoane  +/- (selectare director)   
Apăsaţi pentru a selecta un director (pag 28, 35, 
49).

0 Butoane de operare  
Pentru efectuarea operaţiilor de bază a tuturor 
funcţiilor.
• Buton X (pauză) (pag. 28, 33, 35, 41)

• Buton x (stop) (pag. 28, 30, 35, 41)
• Buton* N (redare) (pag. 28, 33, 35, 41, 

48, 49)
• Butoane m/M (căutare înapoi/înainte) 

(pag. 28, 33, 35)
qa Buton PARTY 

Folosit pentru funcţia PARTY STREAMING.
Menţineţi apăsat acest buton pentru a deschide 
sau a închide o sesiune PARTY (pag. 45, 46).

qs Buton OPEN/CLOSE(deschidere/
închidere)  
Apăsaţi acest buton pentru a deschide sau a 
închide compartimentul pentru disc. (pag. 28)

qd Buton [/1 (alimentare) 
Apăsaţi acest buton pentru a porni sau a opri 
alimentarea (pag. 20, 56).

qf Buton FM MODE 
Apăsaţi acest buton pentru a alege modul de 
recepţie (FM mono sau stereo) (pag. 31).

qg Buton TUNING MODE  
Apăsaţi acest buton pentru a alege modul de 
acord (pag. 30, 31).

qh Buton DSGX
Apăsaţi acest buton pentru a obţine un sunet 
mai dinamic (Dynamic Sound Generator 
X -tra) (pag.54) 
Buton EQ
Pentru alegerea unui efect sonor (pag.54) 

qj Buton ALPHABET SEARCH 
Apăsaţi acest buton pentru a căuta un element 
folosind un cuvânt cheie (pag. 41, 43, 50).

qk Buton OPTIONS (opţiuni) 
Apăsaţi acest buton pentru a se afi şa meniul de 
opţiuni (pag. 15, 23, 25, 26, 27, 32 35, 40, 41, 
43, 51, 52, 53).
(Disponibil numai atunci când este selectată 
una din funcţiile DAB, USB, Home Network, 
sau Music Service). 

ql Buton MEMORY 
Pentru prestabilirea posturilor FM, a posturilor 
DAB/DAB+ (numai la CMT-MX750Ni) pag. 31 
sau a serviciilor de muzică (pag. 43).

w; Butoane VOLUME +*/–
Apăsaţi acest buton pentru a ajusta volumul 
(pag. 33, 47, 56).

wa Buton TIMER MENU
Apăsaţi acest buton pentru a fi  afi şat meniul 
cronometrului (pag. 21, 56).

* Asteriscul indică acele butoane care au un punct tactil. 
(butonul numeric 5, VOLUME + şi N (redare)).
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Introducerea 
caracterelor
Este posibil să fi e nevoie să introduceţi caractere 
în timpul unor operaţii, cum ar fi  la efectuarea 
reglajelor de reţea.
Pentru detalii despre caracterele disponibile, 
consultaţi “Lista caracterelor care pot fi  introduse” 
(pag. 15)

Butoane 
numerice/

litere

Exemplu de afi şaj, atunci când căutaţi 
un element folosind un cuvânt cheie :

A Cursor (poziţie curentă)
B Simbol de fi nal care indică sfârşitul porţiunii 

de text. 
C Poziţia curentă a cursorului / numărul de 

caractere deja introduse.
D Tipul caracterului.

1 Apăsaţi în mod repetat butonul 
CHARACTER pentru a alege tipul de 
caracter dorit.
La fiecare apăsare a acestui buton, tipul 
caracterului se modifi că din “abc“ (minuscule) 
T “ABC“ (majuscule) T “123“ (cifre).

2 Apăsaţi butonul numeric/text 
corespunzător pentru a alege 
caracterul dorit.
Apăsaţi în mod repetat butonul (ABC, DEF, etc.) 
până ce este afi şat caracterul dorit.
Dacă doriţi să introduceţi semne de punctuaţie 
(ex: !, ? ) sau alte caractere (ex : #, %), alegeţi 
tipul caracterului “abc“ sau “ABC“, apoi 
apăsaţi în mod repetat butoanele numerice/text 
0 sau 1.

3 Apăsaţi ENTER pentru a păstra în 
memorie porţiunea de text.

 Alte operaţii
Pentru Faceţi următoarele
A şterge ultimul 
caracter introdus

Apăsaţi butonul CLEAR.

Inversa 
ordinea alocată 
butoanelor 
numerice/text

Apăsaţi butonul . 
De exemplu, dacă apăsaţi 
în mod repetat butonul cu 
numărul 2, va fi  afi şat “A“, 
“B“, “C“ şi “2“.  Dacă însă 
apăsaţi acest buton, ordinea 
se schimbă în “2“, “C“, “B“ 
şi “A“.

Reveni la 
condiţiile 
precedente

Apăsaţi butonul BACK.

A deplasa 
cursorul

Apăsaţi </, pentru a 
deplasa cursorul la stânga 
sau la dreapta. Apăsaţi M/m 
pentru a deplasa cursorul la 
începutul sau la sfârşitul 
porţiunii de text.
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Lista caracterelor care pot fi  introduse
Tabelul de mai jos arată literele, semnele şi cifrele 
care pot fi  introduse pentru fi ecare tip de caracter 
(“abc“, “ABC“ sau “123“). Puteţi verifi ca literele, 
cifrele şi semnele alocate fi ecărui buton numeric/
text.

Buton 
numeric/
text

abc ABC 123

1 . , ! @ ´ ` : 
; ( ) [ ] { } 
< > 1

. , ! @ ´ ` : 
; ( ) [ ] { } 
< > 1

1

2 a b c 2 A B C 2 2

3 d e f 3 D E F 3 3

4 g h i 4 G H I 4 4

5 j k l 5 J K L 5 5

6 m n o 6 M N O 6 6

7 p q r s 7 P Q R S 7 7

8 t u v 8 T U V 8 8

9 w x y z 9 W X Y Z 9 9

0 / \ | – ~ = 
_ + # $ % 
& ^ “ * ? 
(space) 0

/ \ | – ~ = 
_ + # $ % 
& ^ “ * ? 
(space) 0

0

Folosirea meniurilor/
listelor
Elementele meniurilor şi listelor diferă în funcţie 
de elementul selectat şi de sursa de sunet aleasă.

1 Când pe ecran este afi şat un meniu 
de opţiuni sau o listă, apăsaţi M/m 
pentru a alege elementul dorit.

A Numele reglajului sau al unei funcţii
B Elementul curent selectat. 
C Este indicat dacă sub nivelul curent de afi şare 

mai sunt şi alte nivele.

2 Apăsaţi ENTER.
Elementul selectat este aplicat sau executat. 
Repetaţi paşii 1 şi 2 dacă este afi şat meniul sau 
lista următorului nivel de meniu.

Alte operaţii
Pentru Faceţi următoarele
A derula afi şajul Menţineţi apăsat M/m .

A reveni la 
nivelul de meniu 
anterior

Apăsaţi butonul BACK.

A renunţa la 
operaţiile din 
meniu

Apăsaţi OPTIONS.
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Pregătirea aparatului, a telecomenzii şi a 
boxelor

Conectarea antenelor, a cablurilor pentru boxe şi a 
cablului de alimentare

AVERTIZARE
NU CONECTAŢI cablul de 
alimentare la priza de perete 
până ce nu au fost realizate 
toate celelalte conexiuni.

*Antena fi r DAB şi terminalul de antenă DAB sunt disponibile numai pentru modelul CMT-MX750Ni.

A Partea maro - pentru alte ţări/regiuni
B Partea albă - pentru modelul nordamerican. 
C Antena fi r FM (întindeţi orizontal fi rul).
D Spre priza de perete
E Antena fi r DAB (întindeţi orizontal fi rul)*.

F Conectaţi partea albă.
G Spre antena DAB de exterior (nu este furnizată). 
H Cablu coaxial de 75 ohm cu conector tip F-tată (nu 

este furnizat).
I Spre boxa din stânga.
J Spre boxa din dreapta.
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1 Conectaţi antena fi r FM.
Căutaţi un loc şi o poziţie care să asigure o 
recepţie bună şi fi xaţi antena. Aveţi grijă ca fi rul 
antenei să fi e întins complet.

Amplasaţi antena departe de cablurile boxelor 
şi de cablul de alimentare pentru a evita 
recepţionarea de zgomot. 
Folosiţi un cablu coaxial de 75 ohm (nu este 
furnizat) pentru a conecta aparatul la o antenă 
de exterior şi a îmbunătăţi recepţia.

2 Conectaţi antena fi r DAB (numai 
pentru CMT-MX750Ni)
Aveţi grijă ca fi rul antenei să fi e întins complet.

Folosiţi un cablu coaxial de 75 ohm cu conector 
de tip F-tată (nu este furnizat) pentru a conecta 
o antenă DAB de exterior (nu este furnizată), 
cu scopul de a obţine un sunet transmis DAB/
DAB+ de înaltă calitate.

3 Conectaţi cablurile boxelor.
Cuplaţi conectorii boxelor la mufele 
SPEAKERS ale unităţii.

Conectaţi celelalte capete ale cablurilor pentru 
boxe la terminalele boxelor.

Introduceţi numai 
porţiunea dezizolată 
a cablurilor pentru 
boxe.

4 Puneţi selectorul de tensiune 
VOLTAGE SELECTOR în poziţia 
care corespunde cu tensiunea reţelei 
locale de curent alternativ (numai 
pentru modelele care au selector de 
tensiune).

5 Introduceţi  ştecărul într-o priză de 
perete.
Se aprinde indicatorul luminos STANDBY.

AVERTIZARE
NU CONECTAŢI cablul de alimentare la priza 
de perete până ce nu au fost realizate toate 
celelalte conexiuni.

La realizarea unei conexiuni LAN prin cablu
Conectaţi cablul de reţea (LAN) (nu este furnizat) 
la mufa NETWORK  . Pentru detalii, vedeţi 
“Confi gurarea unei reţele prin cablu“ (pag. 26).



18RO

Scoateţi capacul compartimentului pentru baterii 
şi introduceţi cele două baterii R6 (mărime AA), 
mai întâi cu borna E, având grijă să respectaţi 
polaritatea corectă, aşa cum este arătat mai jos. 

Note despre folosirea telecomenzii
•  În cazul utilizării obişnuite, energia bateriilor durează 

circa 6 luni.
• Nu folosiţi simultan o baterie nouă cu una veche, şi nu 

utilizaţi tipuri diferite de baterii.
• Dacă urmează să nu utilizaţi telecomanda pentru o 

perioadă lungă de timp, scoateţi bateriile pentru a 
evita producerea de defecţiuni provocate de scurgerea 
lichidului coroziv conţinut de acestea.

Folosirea telecomenzii Folosirea unui iPod/
iPhone

Ataşarea suporturilor 
pentru boxe
Ataşaţi suporturile pentru boxe în partea de jos a 
acestora pentru a preveni alunecarea.

Deschideţi panoul unde scrie “PULL OPEN“ şi 
introduceţi adaptorul doc în suportul doc înainte de 
folosire.
Atunci când folosiţi un model iPod, utilizaţi 
adaptorul doc furnizat împreună cu iPod-ul dvs.. 
Atunci când folosiţi un model iPhone, utilizaţi 
adaptorul doc furnizat împreună cu acest sistem.

Pentru a scoate adaptorul doc
Introduceţi unghia sau un obiect plat în slotul 
adaptorului doc şi trageţi în sus.

Pentru a închide panoul
Glisaţi şi eliberaţi pârghia până în poziţia UNLOCK, 
apoi închideţi panoul.
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Reglarea antenei de 
reţea LAN wireless

Pentru realizarea unei conexiuni wireless, potriviţi 
antena wireless din spatele unităţii în poziţie 
verticală.

Note despre indicatorul de tărie a semnalului LAN 
wireless
Când porniţi sistemul şi conexiunea LAN wireless cu 
punctul de acces este stabilită, se aprinde indicatorul 
luminos “ ”.
Verifi caţi condiţiile de recepţie a semnalului LAN wireless. 
Cu cât sunt afi şate mai multe segmente, cu atât semnalul 
este mai puternic.
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Efectuarea reglajelor de bază

Pornirea sistemului

Apăsaţi =/1 (alimentare)
Sistemul porneşte iar indicatorul STANDBY 
devine luminos de culoare verde.

Pentru a opri sistemul
Apăsaţi =/1 (alimentare).
Sistemul se opreşte şi indicatorul STANDBY se 
aprinde fi ind de culoare roşie. Dacă pentru opţiunea 
standby de reţea a fost aleasă varianta “On“ (activ), 
indicatorul STANDBY se aprinde, fi ind de culoare 
portocalie iar pe afi şaj apare indicaţia ceasului.

Când porniţi sistemul pentru prima dată după 
achiziţionare, este necesară efectuarea unor reglaje 
de bază.

• Network Standby - “Off“ (reglajul din  
   fabrică)

Acest mod standby consumă mai puţină energie 
decât atunci când alegeţi varianta “On“ şi este 
necesar mai mult timp pentru ca sistemul să reia 
operaţiile la repornire.

• Network Standby - “On“ 
În acest mod standby sistemul este conectat la 
reţea şi rămâne parţial activ pentru a reveni rapid 
la starea operativă atunci când este comandat din 
reţea sau pornit din nou. Pentru a alege modul de 
standby, vedeţi “Reglajele modului standby de 
reţea“ (pag. 51).

Recepţionarea unui post de radio 
DAB/DAB+ (numai pentru CMT-
MX750Ni)
Când porniţi sistemul pentru prima dată după 
achiziţionare, începe în mod automat parcurgerea 
frecvenţelor DAB şi este afi şată o listă a serviciilor 
disponibile. 
Nu apăsaţi nici un buton al unităţii sau al telecomenzii 
pe durata parcugerii iniţiale a frecvenţelor DAB. În 
caz contrar, parcugerea frecvenţelor va fi  întreruptă 
şi este posibil ca lista serviciilor să nu fi e afi şată în 
mod corespunzător.
Pentru a declanşa în mod manual parcurgerea 
frecvenţelor DAB, efectuaţi procedura de la 
“Efectuarea parcurgerii iniţiale manuale a 
frecvenţelor DAB” (pag. 32).

Potrivirea ceasului
Este necesar să stabiliţi în mod corect ora indicată de 
ceas, pentru a putea folosi funcţia de cronometru.

1 Apăsaţi =/1  (alimentare) pentru a 
porni sistemul.
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2 Apăsaţi TIMER MENU (meniul 
cronometrului) pentru a alege meniul 
de reglaj al ceasului.
În cazul în care indicaţia “PLAY SET?“ clipeşte, 
apăsaţi în mod repetat M/m pentru a alege 
“CLOCK SET?“ iar apoi apăsaţi ENTER.

3 Apăsaţi în mod repetat M/m pentru a 
stabili ora, apoi apăsaţi ENTER.

4 Efectuaţi aceleaşi operaţii pentru a 
stabili minutele.

Pentru a fi  afi şată indicaţia ceasului
Apăsaţi DISPLAY în timp ce sistemul este oprit. 
Indicaţia ceasului este afi şată timp de 8 secunde.

Note
• Dacă pentru “Network Standby” este aleasă 

varianta “On” şi sistemul este oprit, indicaţia 
ceasului este afi şată.

• Reglajul ceasului este anulat când decuplaţi 
cablul de alimentare sau dacă survine o pană de 
curent. 

Oprirea afi şării 
prezentării 
demonstrative 
O prezentare demonstrativă este afi şată după 
cuplarea cablului de alimentare chiar dacă sistemul 
nu este pornit.

Apăsaţi DISPLAY o dată, în timp ce 
sistemul este oprit.
Afi şarea prezentării demonstrative este oprită.

Pentru a activa prezentarea demonstrativă
Apăsaţi DISPLAY în timp ce sistemul este oprit.

Notă 
Prezentarea demonstrativă este disponibilă numai 
atunci când pentru “Network   Standby” a fost 
aleasă varianta “Off” (pag. 51).

Dezactivarea funcţiei 
de standby automat 
Acest sistem este echipat cu o funcţie de standby 
automat. Sistemul intră automat în modul standby 
după aproximativ 30 de minute în cazul în care 
nu este efectuată nici o operaţiune sau nu există 
semnal audio de ieşire.
În mod implicit, funcţia de standby automat este 
activată.
Utilizaţi butoanele de pe unitate pentru a dezactiva 
funcţia de standby automat. 

În timp ce sistemul este pornit ţineţi 
apăsat butonul  ]/1 până când apare 
indicaţia “AUTO STANDBY OFF”

Pentru a activa funcţia
Repetaţi procedura până când apare “AUTO 
STANDBY ON“.

Note
• “AUTO STANDBY“ apare pe afi şaj timp de 

2 minute înainte ca sistemul să intre în modul 
standby.

• Funcţia de standby automat este invalidă pentru 
funcţionarea pe radio (FM/DAB) , chiar dacă aţi 
activat-o.

• Sistemul nu poate intra automat în modul standby 
în următoarele cazuri:
– atunci când este detectat un semnal audio.
– în timpul redării unei piste audio sau a unui 

fi şier.
– atunci când este activat un Play Timer 

(Cronometru de redare) sau un Sleep Timer 
(Cronometru de oprire) prestabilit.
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Conectarea sistemului la reţeaua de 
acasă
Această secţiune explică modul de conectare a sistemului la reţeaua de acasă. Puteţi conecta sistemul la 
reţea, fi e prin intermediul unei reţele LAN cu cablu sau a uneia wireless (fără fi r). Verifi caţi metoda de 
conectare folosind grafi cul de mai jos. Vă rugăm să aveţi grijă să citiţi “Verifi carea mediului LAN wireless 
din reţeaua de acasă“ (pag. 23),  înainte să conectaţi sistemul printr-o reţea LAN wireless.  Pentru detalii 
privind metoda de conectare acceptată de router-ul/punctul de acces LAN wireless, consultaţi manualul de 
utilizare al router-ului /punctului de acces LAN wireless  de care dispuneţi.

*1 WPS (Wi-Fi Protected Setup) este un standard creat de către Wi-Fi Alliance, care vă permite să confi guraţi uşor şi 
sigur o reţea wireless.

*2  Utilizaţi metoda de confi gurare manuală în cazul în care nu puteţi găsi punctul de acces dorit  prin metoda de căutare 
a punctului de acces.

Ce poate face sistemul atunci când este conectat la o reţea
• Sistemul poate reda conţinutul audio stocat pe un server (calculator etc.) afl at în reţeaua de acasă  

(pag. 37).
• Sistemul poate reda servicii de muzică prin Internet (pag. 42).

Ce variantă de conexiune doriţi să utilizaţi, prin cablu sau wireless, 
pentru a conecta sistemul la reţeaua de acasă?

Wireless 
(fără fi r)

Aveţi un router /punct de acces 
LAN wireless?

Prin cablu

Aveţi un router sau un modem 
cu o funcţie de router ?

Intenţionaţi să utilizaţi metoda WPS*1 pentru a 
conecta sistemul la reţeaua de acasă?

Aveţi nevoie de 
un router/punct de 
acces LAN wireless.

Aveţi nevoie 
de un router.

Ce metodă de conectare 
intenţionaţi să folosiţi, metoda de 
confi gurare prin apăsarea butonului 
WPS sau metoda cod PIN WPS? 

Metoda de 
confi gurare 

prin apăsarea 
butonului WPS 

Metoda cod 
PIN WPS 

Utilizaţi metoda 
de confi gurare 
prin apăsarea 
butonului WPS 
(pag. 25)

Utilizaţi metoda 
de confi gurare 
prin introducerea 
codului PIN 
WPS (pag. 26)

Utilizaţi metoda 
de căutare a 
punctului de 
acces (pag. 23)

Utilizaţi metoda 
de confi gurare 
manuală  
(pag. 25)*2

Utilizaţi metoda 
de conectare 
prin cablu  
(pag. 26)

Da Da

Da Nu

Nu Nu

*2

Conectarea la reţea
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Verifi carea mediului LAN 
wireless din reţeaua de 
acasă

Aveţi nevoie de următorul mediu de operare pentru 
a utiliza reţeaua de acasă, serviciul de muzică şi 
funcţiile de PARTY STREAMING. Confi rmaţi 
mediul de operare în avans.

 Trebuie să dispuneţi de un mediu de reţea 
LAN wireless la domiciliu. (Asiguraţi-vă 
că este utilizat un router LAN wireless.)

 Un dispozitiv care poate fi  utilizat ca 
server (calculator etc.) trebuie să fi e 
conectat la reţeaua LAN wireless*.

 Este necesar să dispuneţi de acces la 
Internet. (Atunci când doriţi să ascultaţi 
serviciile de muzică)

* Pentru mai multe detalii despre server-ele compatibile 
cu acest sistem, consultaţi pag. 37.

Există mai multe metode de conectare pe care le 
puteţi utiliza pentru a confi gura o reţea wireless: 
căutarea punctului de acces, folosind metoda 
de conectare WPS (fi e prin metoda de apăsare a 
butonului, fi e prin cea de introducere a codului PIN), 
sau prin confi gurare manuală. Selectaţi metoda de 
conectare care poate fi  utilizată pentru reţeaua dvs. 
de acasă folosind grafi cul de la pag. 22. 

Note
• Asiguraţi-vă că nu utilizaţi funcţia LAN wireless 

în prezenţa dispozitivelor medicale (cum ar 
fi  un stimulator cardiac) sau în locuri unde  
comunicarea wireless este interzisă.

• Înainte de a vă conecta la reţeaua de acasă, este 
necesar să pregătiţi un router/ un punct de acces 
LAN wireless. Pentru detalii, consultaţi manualul 
de operare furnizat împreună cu dispozitivul. 

• În funcţie de mediul de operare al reţelei de acasă, 
este posibil ca routerul/punctul de acces LAN 
wireless să fi  fost confi gurat astfel încât să nu poată 
fi  conectat prin WPS, chiar dacă este compatibil cu 
WPS. Pentru detalii privind compatibilitatea sau 
incompatibilitatea WPS a routerului/punctului de 
acces LAN wireless, şi despre confi gurarea unei 
conexiuni WPS, consultaţi manualul de operare 
furnizat împreună cu routerul/punctul de acces 
LAN wireless.
• Puteţi întâmpina difi cultăţi de confi gurare  dacă 
sistemul şi routerul/punctul de acces LAN wireless 
sunt situate prea departe unul de altul. În această 
situaţie, plasaţi dispozitivele mai aproape unul de 
altul. 

Căutarea punctului de 
acces şi confi gurarea 
reţelei wireless

Puteţi confi gura o reţea wireless prin căutarea unui 
punct de acces. Pentru a confi gura reţeaua folosind 
această metodă de conectare, vi se va cere să 
selectaţi sau să introduceţi următoarele informaţii. 
Verifi caţi următoarele informaţii în avans, şi 
înregistraţi-le în spaţiul de mai jos.

  Numele reţelei (SSID*1) care identifi că 
reţeaua dumneavoastră*2. (Această 
informaţie va fi  necesară la pasul 6.)

     :________________________________
 Cheia de securitate (cheie WEP, cheie 

WPA/WPA2) a reţelei dumneavoastră*2, 
dacă reţeaua este securizată prin 
criptare. (Această informaţie va fi  
necesară la pasul 7.)   
:________________________________

*1 SSID (Service Set Identifi er) este un nume care identifi că 
un anumit punct de acces.

*2 Aceste informaţii ar trebui să fi e disponibile pe 
o etichetă a router-ului/punctului de acces LAN 
wireless, din manualul de operare, de la persoana 
care a confi gurat reţeaua wireless, sau din informaţiile 
oferite de furnizorul de servicii de Internet.

Pentru detalii privind operaţiunile din meniu şi 
introducerea caracterelor în timpul confi gurării, 
consultaţi “Folosirea meniurilor/ listelor“ (pag.15) 
şi “Introducerea caracterelor“ (pag. 14).

Internet

Server

Aparat

Router/punct 
de acces LAN 

wireless
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1 Apăsaţi HOME NETWORK pentru a 
selecta funcţia Home Network.
Dacă interfaţa setărilor pentru reţea apare, 
treceţi la pasul 4.
Dacă nu este afi şată interfaţa de setări pentru 
reţea, apăsaţi OPTIONS.

2 Apăsaţi M/m pentru a selecta 
“Network”, apoi apăsaţi ENTER.

3 Apăsaţi M/m pentru a selecta 
“Settings”, apoi apăsaţi ENTER.

4 Apăsaţi M/m pentru a selecta “Wireless 
LAN Settings”, apoi apăsaţi ENTER.
Dacă apare “Change Setting?”, selectaţi “OK”, 
apoi apăsaţi ENTER.

5 Apăsaţi M/m pentru a selecta “Access 
Point Scan”, apoi apăsaţi ENTER.
Sistemul începe căutarea punctelor de acces şi 
afi şează o listă de până la 20 de nume de reţea 
disponibile (SSID).

6 Apăsaţi M/m pentru selecta numele 
de reţea (SSID) dorit , apoi apăsaţi 
ENTER.
Este afi şată interfaţa de reglaje pentru 
securitate.

7 Introduceţi cheia de securitate (cheia 
WEP, cheia WPA/WPA2), apoi apăsaţi 
ENTER.
În mod implicit, cheia de securitate apare ca 
“*****”. Apăsaţi în mod repetat DISPLAY 
pentru a codifi ca şi a dezvălui cheia de 
securitate. 
Este afi şată interfaţa de reglaje pentru IP.

8 În interfaţa de reglaje IP, apăsaţi M/m  
pentru a selecta “Auto”, apoi apăsaţi 
ENTER .
Este afi şată interfaţa de confi gurare proxy.

Când se foloseşte o adresă IP fi xă
Selectaţi “Manual” la pasul 8, apoi apăsaţi 
ENTER. Este afi şată interfaţa de introducere 
a adresei IP.
Introduceţi valorile pentru “IP Address”, 
“Subnet Mask”, “Default Gateway”, “Primary 
DNS” şi “Secondary DNS”. Când apăsaţi 
ENTER după introducerea valorii pentru 
“Secondary DNS”, este afi şată interfaţa de 
confi gurare pentru proxy.

9 În interfaţa de reglaje proxy, apăsaţi 
M/m  pentru a selecta “Do Not Use”, 
apoi apăsaţi ENTER .
Este afi şat ecranul de confi rmare.
Când se foloseşte un proxy server
Selectaţi “Use” la pasul 9, apoi apăsaţi ENTER. 
Este afi şată interfaţa de introducere a adresei 
pentu proxy. Confi guraţi valorile pentru “Proxy 
Address” şi “Port Number” (numărul portului).  
Când apăsaţi ENTER după introducere valorii 
pentru “Port Number”, este afi şată interfaţa de 
confi rmare.

10 Apăsaţi M/m pentru a selecta “OK”, 
apoi apăsaţi ENTER.
La terminarea reglajelor pentru reţea, apare 
mesajul “Complete!” şi indicaţia “ “ se 
aprinde pe afi şaj. Pentru a reveni la meniul de 
opţiuni, apăsaţi ENTER.
(În funcţie starea reţelei, confi gurarea acesteia 
poate dura ceva timp.)

11 Executaţi reglajele pentru server.
Pentru a asculta conţinutul audio stocat la 
server, este necesar să confi guraţi server-ul 
(pag. 37).

Observaţie
Atunci când verifi caţi setările de reţea, apăsaţi OPTIONS 
apoi selectaţi “Network” - “Information” - elementul de 
reglaj dorit din meniu.

Note
Dacă reţeaua dvs. nu a fost protejată prin criptare 
(folosind cheia de securitate), atunci la pasul 7 nu 
apare interfaţa de reglaj pentru securitate.
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Dacă nu puteţi găsi numele de 
reţea dorit (SSID) (metoda de 
confi gurare manuală)
Puteţi introduce manual numele de reţea dorit 
(SSID) dacă acesta nu apare în listă.

1 Selectaţi “Manual Registration” 
(Înregistrare manuală) la pasul 5 
din procedura “Căutarea punctului 
de acces şi confi gurarea reţelei 
wireless (metoda de scanare a 
punctului de acces)” (pag. 23).

2 Apăsaţi M/m pentru a selecta 
“Direct Input”, apoi apăsaţi 
ENTER.

3 Introduceţi numele reţelei (SSID), 
apoi apăsaţi ENTER.

4 Apăsaţi M/m pentru a selecta 
reglajul de securitate dorit, apoi 
apăsaţi ENTER.

5 Urmaţi paşii de la 7 la 11 din 
procedura “Căutarea punctului 
de acces şi confi gurarea reţelei 
wireless (metoda de scanare a 
punctelor de acces)” (pag. 23).

Confi gurarea unei 
reţele wireless folosind 
un punct de acces 
compatibil WPS 
Puteţi confi gura cu uşurinţă o reţea wireless folosind 
un punct de acces compatibil WPS. Setarea WPS 
se poate face folosind fi e metoda de confi gurare 
prin apăsarea butonului fi e cea de confi gurare prin 
introducerea codului PIN (Personal Identifi cation 
Number - număr de identifi care personal).

Ce este WPS (Wi-Fi Protected 
Setup – Confi gurare protejată Wi-Fi)
WPS (Wi-Fi Protected Setup) este un standard creat 
de Wi-Fi Alliance care vă permite să confi guraţi 
uşor şi sigur o reţea wireless.

Realizarea unei conexiuni wireless 
folosind metoda de confi gurare 
prin apăsarea butonului WPS
Puteţi realiza cu uşurinţă o conexiune wireless 
WPS printr-o singură apăsare a butonului indicat.

1 Apăsaţi HOME NETWORK pentru 
a selecta funcţia Home Network .
Dacă nu este afi şată interfaţa de reglaje pentru 
reţea, apăsaţi OPTIONS.

2 Apăsaţi M/m pentru a selecta 
“Network”, apoi apăsaţi ENTER.

3 Apăsaţi M/m pentru a selecta 
“Settings”, apoi apăsaţi ENTER.

4 Apăsaţi M/m pentru a selecta 
“Wireless LAN Settings”, apoi 
apăsaţi ENTER.
Dacă apare “Change Setting?”, selectaţi “OK”, 
apoi apăsaţi ENTER.

5  Apăsaţi M/m pentru a selecta “WPS 
Push”, apoi apăsaţi ENTER.

6 Urmaţi instrucţiunile de pe ecran şi 
apăsaţi butonul WPS de pe punctul 
de acces.
Mesaj: Apăsaţi într-un interval de 2 minute 
butonul WPS afl at pe punctul de acces . 

La terminarea reglajelor pentru reţea, apare 
mesajul “Complete!” şi indicaţia “ “ se 
aprinde pe afi şaj. Pentru a reveni la meniul de 
opţiuni, apăsaţi ENTER.
(În funcţie starea reţelei, confi gurarea acesteia 
poate dura ceva timp.)

7 Efectuaţi reglajele pentru server.
Pentru a asculta conţinutul audio stocat pe 
server, este necesar să confi guraţi server-ul 
(pag. 37).

Observaţie
Atunci când verifi caţi setările de reţea, apăsaţi 
OPTIONS apoi selectaţi “Network” - “Information” 
- elementul de reglaj dorit din meniu.

Buton WPS 
situat pe router/ 
punct de acces 
LAN wireless
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Realizarea unei conexiuni wireless 
folosind metoda de confi gurare 
prin introducerea codului PIN 
WPS
Dacă punctul de acces acceptă conexiunea prin 
cod PIN WPS (Personal Identifi cation Number), 
aveţi posibilitatea să confi guraţi o conexiune WPS 
wireless prin introducerea codului PIN al sistemului 
în router-ul/punctul de acces LAN wireless.

1 Apăsaţi HOME NETWORK pentru 
a selecta funcţia Home Network .
Dacă nu este afi şată interfaţa de setări pentru 
reţea, apăsaţi OPTIONS.

2 Apăsaţi M/m pentru a selecta 
“Network”, apoi apăsaţi ENTER.

3 Apăsaţi M/m pentru a selecta 
“Settings”, apoi apăsaţi ENTER.

4 Apăsaţi M/m pentru a selecta 
“Wireless LAN Settings”, apoi 
apăsaţi ENTER.

5 Apăsaţi M/m pentru a selecta 
“Manual Registration”, apoi 
apăsaţi ENTER.

6 Apăsaţi M/m pentru a selecta 
“WPS PIN”, apoi apăsaţi ENTER.
Apare lista de SSID (puncte de acces 
disponibile). 

7 Apăsaţi M/m pentru a selecta 
denumirea dorită pentru reţea, 
apoi apăsaţi ENTER.
Apare codul PIN (8 cifre) al sistemului. Lăsaţi 
codul PIN afi şat până când conexiunea este 
fi nalizată. (Un alt cod PIN este afi şat de fi ecare 
dată când efectuaţi această operaţiune.) 

8 Introduceţi codul PIN al sistemului 
în routerul/punctul de acces LAN 
wireless.
La terminarea reglajelor pentru reţea, apare 
mesajul “Complete!” şi indicaţia “ “ se 
aprinde pe afi şaj. Pentru a reveni la meniul de 
opţiuni, apăsaţi ENTER.
(În funcţie starea reţelei, confi gurarea acesteia 
poate dura ceva timp.)

9 Executaţi reglajele pentru server.
Pentru a asculta conţinutul audio stocat pe 
server, este necesar să confi guraţi server-ul 
(pag. 37).

Confi gurarea unei reţele 
prin cablu

Aveţi nevoie de următorul mediu de operare pentru 
a utiliza reţeaua de acasă, serviciul de muzică şi 
funcţiile de PARTY STREAMING. Confi rmaţi 
mediul de operare în avans.
� Trebuie să dispuneţi de mediul de 

operare al unei reţele LAN wireless la 
domiciliu. (Asiguraţi-vă că este utilizat 
un router.)

� Un dispozitiv care poate fi  utilizat ca 
server (calculator etc.) trebuie să fi e 
conectat la reţeaua prin cablu LAN*.

� Este necesar să dispuneţi de acces la  
Internet. (Atunci când doriţi să ascultaţi 
serviciile de muzică).

* Pentru mai multe detalii despre server-ele 
compatibile cu acest sistem, consultaţi pag. 37.

Asiguraţi-vă că utilizaţi pentru conexiunea prin 
cablu un cablu de reţea (LAN) cu  miez de ferită 
(nu este furnizat) sau un cablu de reţea ecranat (nu 
este furnizat) .
Pentru detalii privind operaţiunile din meniu şi 
introducerea caracterelor în timpul confi gurării, 
consultaţi “Folosirea meniurilor/listelor“ (pag.15) 
şi “Introducerea caracterelor“ (pag. 14).   

Observaţii
• Atunci când verifi caţi setările de reţea, 

apăsaţi OPTIONS apoi selectaţi “Network” - 
“Information” - elementul de reglaj dorit din 
meniu.

• Pentru detalii referitoare la introducerea codului 
PIN în routerul/punctul de acces LAN wireless, 
consultaţi manualul de operare furnizat împreună 
cu routerul/punctul de acces LAN wireless.

Internet

Server

Aparat

Router
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Server
Cablu de reţea /(LAN)

Spre portul 
NETWORK 

Aparat

Router, hub etc.

6 În interfaţa de confi gurare a adresei 
IP, apăsaţi M/m  pentru a selecta 
“Auto”, apoi apăsaţi ENTER .
Este afi şată interfaţa de confi gurare pentru 
proxy.
Când se foloseşte o adresă IP fi xă
Selectaţi “Manual” la pasul 6, apoi apăsaţi 
ENTER. Este afi şată interfaţa de introducere 
a adresei IP.
Introduceţi valorile pentru “IP Address”, 
“Subnet Mask”, “Default Gateway”, “Primary 
DNS” şi “Secondary DNS”. Când apăsaţi 
ENTER după introducere valorii pentru 
“Secondary DNS”, este afi şată interfaţa de 
confi gurare pentru proxy.

7 În interfaţa de setări pentru proxy, 
apăsaţi M/m  pentru a selecta “Do 
Not Use”, apoi apăsaţi ENTER .
Este afi şată interfaţa de confi rmare.

Când se foloseşte un server proxy
Selectaţi “Use” la pasul 7, apoi apăsaţi 
ENTER. Este afi şată interfaţa de introducere 
a adresei pentru proxy. Introduceţi valorile 
pentru “Proxy Address” şi “Port Number” 
(numărul portului).  Când apăsaţi ENTER după 
introducerea valorii pentru “Port Number”, 
este afi şată interfaţa de confi rmare.

8 Apăsaţi M/m pentru a selecta 
“OK”, apoi apăsaţi ENTER.
La terminarea reglajelor pentru reţea, apare 
mesajul “Complete!”, şi apoi apăsaţi ENTER. 
Este afi şat din nou meniul de opţiuni.
(În funcţie starea reţelei, confi gurarea acesteia 
poate dura ceva timp.)

9 Executaţi reglajele pentru server.
Pentru a asculta conţinutul audio stocat la 
server, este necesar să confi guraţi server-ul 
(pag. 37).

Observaţie
Atunci când verifi caţi setările de reţea, apăsaţi 
OPTIONS apoi selectaţi “Network” - “Information” 
- elementul de reglaj dorit din meniu.

1 Conectaţi sistemul la un dispozitiv 
care este conectat la server.

Confi gurarea conexiunii depinde de mediul 
din reţeaua locală.
• Când serverul (un calculator etc.) este 

conectat la un router sau la un hub:
T Dacă există un port neutilizat la router sau 

la hub, conectaţi sistemul la acel port. 
T Dacă nu există nici un port disponibil 

la router, adăugaţi un hub şi conectaţi 
serverul şi sistemul prin intermediul 
acestuia.

• Când nu este utilizat un router*:
T Adăugaţi un router şi conectaţi serverul şi 

sistemul la router.
* De exemplu, când un server (un calculator etc) este 

conectat direct la un modem care nu are funcţie de 
router.

2 Apăsaţi HOME NETWORK pentru a 
selecta funcţia Home Network.
Dacă nu este afi şată interfaţa de setări pentru 
reţea, apăsaţi OPTIONS.

3 Apăsaţi M/m pentru a selecta 
“Network”, apoi apăsaţi ENTER.

4 Apăsaţi M/m pentru a selecta 
“Settings”, apoi apăsaţi ENTER.

5 Apăsaţi M/m pentru a selecta “Wired 
LAN Settings”, apoi apăsaţi ENTER.
Este afi şată fereastra de stabilire a identităţii. 
Dacă apare “Change Setting?”, selectaţi “OK”, 
apoi apăsaţi ENTER.
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Alte operaţii
Pentru Faceţi următoarele

A face o pauză de 
redare

Apăsaţi X (pauză) Pentru 
a relua redarea, apăsaţi 
butonul din nou.

A opri redarea Apăsaţi x (stop).

A selecta un 
director de pe un 
disc MP3.

Apăsaţi în mod repetat 
 +/- (alegerea 

directorului).

A selecta o pistă 
sau un fi şier.

./ > (deplasare 
înainte / înapoi) .

A căuta un director  
şi un fi şier pe un 
disc MP3.

Apăsaţi BACK în cursul 
redării ,  apăsaţi  M/m 
pentru a selecta directorul 
dorit, apoi apăsaţi ENTER. 
Apăsaţi M/m pentru a 
selecta fi şierul dorit, apoi 
apăsaţi ENTER. 

A găsi un anumit 
punct al pistei sau 
al fi şierului.

În timpul redării, apăsaţi 
şi menţineţi apăsat m 
/ M (rulare rapidă 
înainte/înapoi) până se 
ajunge la punctul dorit.

A selecta redarea 
repetată

Apăsaţi de mai multe 
ori REPEAT  până când 
se aprinde “REP” sau 
“REP1 (pag. 48).

A selecta redarea 
aleatorie sau 
redarea unui 
program

Apăsaţi în mod repetat 
PLAY MODE în timp ce 
redarea este oprită, până 
când se aprinde indicaţia 
modului dorit de redare 
(“SHUF“, “PGM“ etc.) 
(pag. 48).

Redarea unui disc CD/MP3
Acţionarea aparatului

Puteţi reda discuri audio CD şi discuri CD-R/RW 
care conţin piste audio MP3. Pentru detalii, vedeţi 
“Note despre discurile care pot fi  redate”   
(pag, 67).

1 Apăsaţi butonul CD pentru a 
selecta funcţia CD.

2 Introduceţi un disc.
Apăsaţi butonul OPEN/CLOSE pentru a 
deschide compartimentul pentru discuri şi 
aşezaţi discul cu eticheta în sus pe suportul de 
disc. Apăsaţi din nou OPEN/CLOSE pentru a 
închide compartimentul  pentru disc.

3 Apăsaţi N pentru ca redarea să 
înceapă.
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Note privitoare la redarea discurilor MP3
• Nu stocaţi pe disc alte tipuri de fi şiere sau piste şi 

nu creaţi directoare care nu sunt necesare pe un 
disc care conţine fi şiere MP3.

• Directoarele care nu conţin fi şiere MP3 sunt 
omise.

•  Fişierele MP3 sunt redate în ordinea în care sunt 
înregistrate pe disc.

•  Acest sistem poate reda numai fi şiere MP3 care 
au extensia “.mp3”.

•  Dacă pe disc există fi şiere care au extensia 
“.MP3”, dar sunt fi şiere de alt tip, redarea acestora 
poate conduce la generarea unui zgomot puternic 
care poate defecta boxele sau poate deteriora 
sistemul.

•  Acest sistem poate recunoaşte până la:
– 255 directoare (inclusiv directorul rădăcină),
– 511 fi şiere MP3,
– numărul de fi şiere şi directoare care pot fi  

conţinute pe un singur disc este de 512,
– 8 nivele de ramifi caţie a directoarelor (structură 

arborescentă a fi şierelor).
• Nu poate fi  garantată compatibilitatea cu 

toate software-urile de codare/scriere MP3, 
echipamentele de înregistrare şi mediile de 
înregistrare. Discurile MP3 incompatibile pot 
genera zgomot sau întreruperea sunetului, sau 
chiar nu pot fi  deloc redate.

Pentru a proteja mecanismul CD
Scoateţi discul atunci când transportaţi sistemul, 
pentru a preveni deteriorarea mecanismului CD 
sau a discului. Folosiţi butoanele aparatului pentru 
această operaţie.

1 Deschideţi suportul discului şi 
scoateţi-l.

2 Apăsaţi în mod repetat butonul 
FUNCTION pentru a alege funcţia 
CD.

3 În timp ce menţineţi apăsat butonul 
OPTIONS, apăsaţi butonul ]/1 
până ce este afi şată indicaţia 
“STANDBY“.

4 După ce este afi şată indicaţia 
“LOCK“ (blocat), decuplaţi cablul 
de alimentare.
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Ascultarea 
radioului
Aveţi posibilitatea să recepţionaţi posturi de radio 
FM sau posturi DAB/DAB+ (doar la modelul  
CMT-MX750Ni). Prestabilirea posturilor în avans 
vă permite să le puteţi accesa direct folosind numărul 
alocat. Reţineţi că recepţionarea de servicii de RDS 
este disponibilă doar pentru modelele europene şi 
acordul DAB/DAB+ este disponibil numai pentru 
CMT-MX750Ni.

Acordul pe frecvenţa 
unui post de  radio
Înainte de a prestabili posturi DAB/DAB+, aveţi 
grijă să fi e realizată scanarea iniţială DAB şi să fi e 
stocată la sistem o listă de servicii disponibile.

La depistarea unei staţii radio DAB/DAB+ sau 
a uneia FM care furnizează servicii RDS este 
afi şată denumirea serviciului sau a postului de 
radio.

1 Apăsaţi repetat TUNER pentru a 
selecta “FM” sau “DAB”.

2 Efectuarea acordului.
Pentru parcurgerea automată a 
frecvenţelor
Apăsaţi în mod repetat TUNING MODE până 
ce  indicaţia “AUTO” se aprinde, apoi apăsaţi 
+/-.  Căutarea se opreşte automat atunci când 
a fost realizat acordul pe frecvenţa unei staţii 
radio şi pe afi şaj apar mesajele “TUNED” şi 
“ST” (numai pentru programe stereo).
Dacă nu apare indicaţia “TUNED” şi parcurgerea 
frecvenţelor pentru o staţie radio FM nu 
încetează, apăsaţi butonul x (stop) pentru a 
opri parcurgerea frecvenţelor, apoi treceţi la 
depistarea manuală a posturilor.

Pentru parcurgerea manuală 
(numai banda de frecvenţă 
FM):
Apăsaţi în mod repetat TUNING MODE până 
ce indicaţiile “AUTO” şi “PRESET”se sting, 
apoi apăsaţi de mai multe ori +/- pentru a 
selecta staţia radio dorită. 

Pentru parcurgerea staţiilor 
radio prestabilite:
Apăsaţi în mod repetat TUNING MODE până 
ce  indicaţia “PRESET” se aprinde, apoi apăsaţi 
de mai multe ori +/- pentru a selecta numărul 
de alocat dorit. Pentru detalii despre staţiile 
radio prestabilite, consultaţi secţiunea “Fixarea 
în memorie a staţiilor radio” (pag. 31).

that the DAB Initial Scan has been performed and
a service component list has been stored on the

system.
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Pentru a reduce zgomotul static în cazul unui 
post de radio FM stereo cu semnal slab
Apăsaţi în mod repetat FM MODE până ce apare 
indicaţia “MONO” pentru a opri recepţia stereo.

Observaţie
Pentru o mai bună recepţie, încercaţi să schimbaţi 
direcţia sau amplasarea antenei. De exemplu, 
poziţionaţi antena lângă sau în afara unei ferestre. 
Dacă recepţia nu se îmbunătăţeşte, încercaţi să 
conectaţi o antenă externă (nu este furnizată). 
Pentru a evita creşterea nivelului de zgomot, ţineţi 
antena departe cablul de alimentare.

Note
• Când este depistat un post de radio DAB/DAB+, 

poate dura câteva secunde până ce se aude 
sunetul.

• Când este depistat un post de radio DAB/DAB+, 
serviciul primar este recepţionat automat când 
cel secundar se încheie.

Alte operaţii
Pentru Procedaţi astfel:
A vizualiza 
informaţii precum 
frecvenţa postului 
curent

Apăsaţi repetat DISPLAY

A selecta diferite 
posturi

Apăsaţi repetat ./ 
> pentru a selecta 
postul dorit.

Apăsaţi pe telecomandă 
b u t o n u l  n u m e r i c 
corespunzător numărului  
alocat postului radio dorit.

Pentru a îmbunătăţi recepţia radio
Opriţi alimentarea CD player-ului prin utilizarea 
funcţiei de gestionare a sistemului de alimentare. 
În mod implicit, alimentarea CD player-ului este 
pornită. Utilizaţi butoanele de pe unitate pentru a 
opri alimentarea CD player-ului. 

1 Apăsaţi repetat FUNCTION pentru a 
selecta funcţia CD.

2 Apăsaţi ]/1 pentru o opri sistemul.

3 Aşteptaţi până când indicaţia “STANDBY” 
se opreşte din clipit.
Este afi şată indicaţia ceasului. Dacă aceasta nu 
apare, apăsaţi DISPLAY.

4 În timp ce menţineţi apăsat  + apăsaţi 
]/1 până ce apare mesajul “CD 
POWER OFF“.
Odată oprită alimentarea CD player-ului 
timpul de acces este crescut. Pentru a activa 
alimentarea CD player-ului, repetaţi procedura 
până ce apare mesajul “CD POWER ON”.

Fixarea în memorie a 
posturilor de radio 
Prin fi xarea în memorie a posturile de radio, ulterior, 
le puteţi reselecta cu uşurinţă folosind numărul 
alocat corespunzător. Puteţi prestabili până la 20 de 
posturi FM şi 20 de posturi DAB/DAB+.

1 Depistaţi postul de radio dorit. 

2 Apăsaţi MEMORY .
Numărul alocat curent selectat clipeşte 
intermitent.

3 Apăsaţi M/m pentru a selecta 
numărul prestabilit dorit.
Dacă numărul respectiv este deja alocat unui 
alt post de radio, acel post va fi  înlocuit cu noul 
post de radio.

4 Apăsaţi ENTER.
Apare mesajul “Complete!” şi postul de radio 
este fi xat în memorie.
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Efectuarea 
parcurgerii 
iniţiale manuale a 
frecvenţelor DAB

La prima pornire a sistemului după achiziţionare,  
parcurgerea iniţială DAB începe stocarea în mod 
automat a serviciilor de informaţii DAB/DAB+ 
disponibile. Când vă mutaţi într-o altă zonă, 
efectuaţi manual  procedura de parcurgere iniţială 
DAB, pentru a actualiza serviciul de informaţii 
DAB/DAB+.

Note
• În funcţie de serviciile DAB/DAB+ disponibile în zona 

dumneavoastră, parcurgerea poate dura câteva minute.
• Toate serviciile prestabilite care au fost deja stocate 

în memoria aparatului sunt şterse când este efectuată 
parcurgerea iniţială DAB sau când parcurgerea este 
anulată.

• Înainte de a decupla antena DAB, asiguraţi-vă că sistemul 
este oprit pentru a păstra toate reglajele proprii DAB/
DAB+.

Pentru a selecta un post de radio 
prestabilit
Apăsaţi în mod repetat TUNING MODE până ce 
apare  “PRESET”, apoi apăsaţi repetat +/- pentru a 
selecta numărul alocat dorit.

Observaţie
În timpul recepţiei DAB/DAB+, serviciul secundar 
poate fi  de asemenea prestabilit. 

Notă despre prestabilirea posturilor DAB/DAB+
Puteţi prestabili un serviciu DAB/DAB+ numai 
atunci când acesta poate fi  recepţionat.

1 Apăsaţi repetat TUNER pentru a 
selecta funcţia DAB.

2 Apăsaţi OPTIONS.
Apare mesajul “Initial Scan? Push ENTER“ 
(Parcurgere iniţială? Apăsaţi ENTER).

3 Apăsaţi ENTER.
Parcurgerea iniţială DAB începe, şi serviciul 
de informaţii DAB/DAB+ disponibil este 
stocat în memorie.
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Ascultarea de la un iPod sau un iPhone

Puteţi acţiona iPod/iPhone-ul dvs. folosind 
telecomanda şi puteţi asculta muzică şi alte tipuri 
de conţinut audio stocate pe iPod/iPhone-ul dvs. 
Consultaţi secţiunea “ Modele de iPod/iPhone 
compatibile cu acest sistem “ (pag. 71) pentru a 
afl a ce modele pot fi  conectate la acest sistem. Alte operaţii

Pentru Procedaţi astfel:
A se face pauză de 
redare

Apăsaţi X (pauză). Apăsaţi 
X sau N  pentru a relua 
redarea.

A parcurge în 
sus sau în jos 
meniurile iPod/
iPhone 

Menţineţi apăsat  M/m. 
Puteţi să parcurgeţi în 
sus sau în jos  meniurile 
iPod/iPhone, similar cu 
operaţiile realizate cu 
butonul rotativ cu clic de 
la iPod sau să realizaţi 
operaţii de deplasare în 
sus sau în jos la iPod/ 
iPhone.

A alege elementul 
selectat

Apăsaţi ENTER. Puteţi 
alege elementul selectat, 
s imi la r  cu  u t i l i zarea 
butonului central de la iPod 
/ iPhone sau cu acţionarea 
afişajului tactil la iPod/
iPhone.

A găsi începutul 
pistei precedente/
următoare

Apăsaţi ./ >.

A găsi un punct 
de pe o pistă sau 
dintr-un capitol 
din registrul audio/
podcast

Menţineţi apăsat butonul 
m/M în cursul redării 
şi eliberaţi-l în dreptul 
punctului dorit.

A reveni la meniul 
precedent sau a 
reselecta un meniu 
în timpul redării

Apăsaţi BACK sau iPod 
MENU. Puteţi să reveniţi 
la meniul precedent sau să 
selectaţi un meniu similar 
cu folosirea butonului 
Menu de la iPod/ iPhone 
sau cu acţionarea afi şajului 
tactil al unui iPod/iPhone.

A regla nivelul 
volumului 

Apăsaţi VOLUME+/-.

1 Deschideţi panoul în locul în care 
scrie “PULL OPEN“, apoi aşezaţi 
iPod/iPhone-ul în docul de 
conectare iPod/iPhone.

3 Apăsaţi N pentru a începe 
redarea.

2 Apăsaţi iPod pentru a selecta 
funcţia iPod & iPhone. 
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Pentru a utiliza sistemul ca 
încărcător pentru acumulator
Puteţi utiliza sistemul ca încărcător pentru 
acumulatorul iPod/iPhone-ului când sistemul este 
pornit.
Încărcarea începe când iPod/iPohne-ul este 
plasat în docul de conectare destinată acestuia. 
Starea încărcării apare pe afişajul iPod/iPhone-
ului. Pentru detalii, consultaţi manualul de 
instrucţiuni furnizat împreună cu iPod/iPhone-ul. 

Pentru a opri încărcarea iPod/
iPhone-ului
Scoateţi iPod/iPhone-ul din docul de conectare de 
la aparat. De asemenea , oprirea sistemului duce la 
oprirea încărcării iPod/iPhone-ului.

Note
• Când plasaţi sau scoateţi iPod/iPhone-ul din 

staţia de conectare, deplasaţi-l la acelaşi unghi cu 
conectorul aparatului, fără a răsuci sau a rabata 
iPod/iPhone-ul, pentru a nu deteriora conectorul.

• Nu deplasaţi unitatea cu un iPod/iPhone aşezat 
în staţia de conectare deoarece pot apărea 
disfuncţionalităţi.

• Când puneţi sau luaţi iPod/iPhone-ul din staţia 
de conectare, prindeţi unitatea cu o mână şi aveţi 
grijă să nu îi apăsaţi butoanele din greşeală.

• Întrerupeţi redarea înainte de a deconecta iPod/
iPhone-ul.

• Menţineţi apăsat ./> pentru a derula 
înainte sau înapoi în timpul redării unui material 
video, dacă butoanele m/M nu funcţionează.

• Deoarece acţionarea sistemului şi a dispozitivelor 
iPod/iPhone sunt diferite, este posibil să nu puteţi 
comanda iPod/iPhone-ul folosind butoanele de 
pe telecomanda sau de pe sistem. În acest caz, 
acţionaţi-l folosind butoanele de pe iPod/iPhone.

• Atunci când iPhone-ul este conectat la sistem şi 
primiţi un apel în timpul redării, aceasta se va 
opri şi dumneavoastră puteţi prelua apelul.

• Pentru a modifi ca nivelul volumului, apăsaţi 
VOLUME+/- de pe telecomandă. Nivelul 
volumului nu se modifi că atunci când este ajustat 
de la iPod/iPhone.

• Docul de conectare iPod/iPhone de la unitate este 
destinat exclusiv dispozitivelor iPod/iPhone. Nu 
puteţi conecta nici un alt fel de dispozitiv audio 
portabil la aceasta.

• Pentru a utiliza un iPod/iPhone, consultaţi 
manualul de instrucţiuni furnizat cu dispozitivul 
iPod/iPhone.

• Sony nu îşi asumă responsabilitatea în cazul 
în  care datele înregistrate pe iPod/iPhone sunt 
pierdute sau deteriorate atunci când iPod/iPhone-
ul este conectat la acest sistem.
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Redarea unui fi şier de pe un dispozitiv 
USB
Formatele audio ce pot fi  redate de acest sistem sunt 
numai  MP3* / WMA* / AAC*.
* Fişierele protejate la copyright (Digital Rights 

Management) nu pot fi  redate de acest sistem. Este 
posibil ca fi şierele preluate de la magazine de muzică 
online  să nu poată fi  redate de acest sistem. 

Consultaţi site-urile web indicate mai jos pentru a 
afl a informaţii legate de dispozitivele USB compa-
tibile:
Pentru clienţii din SUA:

http://www.esupport.sony.com/
Pentru clienţii din Canada:
[Engleză]

http://www.sony.ca/ElectronicsSupport/
[Franceză]

http://fr.sony.ca/ElectronicsSupport/
Pentru clienţii din Europa:

http://support.sony-europe.com/
Pentru clienţii din Asia şi Oceania:

http://www.sony-asia.com/support

Alte operaţii
Pentru Procedaţi astfel:
A se face pauză 
de redare

Apăsaţi X (pauză). Apăsaţi 
din nou X  pentru a relua 
redarea.

A opri redarea Apăsaţi x (stop). Pentru a 
relua redarea, apăsaţi N 
(play)*1. Pentru a renunţa la 
reluarea redării, apăsaţi din 
nou x. 

A selecta un 
director

Apăsaţi de mai multe ori 
+/-.

A selecta un 
fi şier

Apăsaţi ./ >.

A căuta un 
director şi un 
fi şier

În timpul redării, apăsaţi 
BACK, apoi apăsaţi M/m 
pentru  a selecta directorul 
dorit. Apăsaţi M/m pentru a 
selecta fişierul dorit şi apoi 
apăsaţi ENTER.

A găsi un 
anumit punct al 
fi şierului

În timpul redării, menţineţi 
apăsat unul dintre butoanele 
m /M ,  eliberându-l în 
punctul dorit. 

A selecta o 
memorie de 
pe dispozitivul 
USB*2

Apăsaţi  OPTIONS, apoi 
apăsaţi  ENTER. Apăsaţi 
repetat M/m pentru a selecta 
numărul memoriei dorite, apoi 
apăsaţi ENTER.

A selecta 
redarea 
repetată

Apăsaţi repetat REPEAT până 
când este afişată indicaţia 
“REP” sau “REP1” (pag.48).

1 Apăsaţi USB pentru a selecta 
funcţia USB.

2 Conectaţi dispozitivul USB la portul 
 (USB). 

3 Apăsaţi N (play) pentru a porni 
redarea.
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Pentru Procedaţi astfel:
A selecta redarea 
aleatorie sau 
redarea unui 
program 

În timp ce redarea este 
oprită,  apăsaţi  repetat 
PLAY MODE până ce este 
afi şată indicaţia  modulului 
de redare dorit (“SHUF”, 
“PGM” etc.) (pag.48)

A deconecta 
dispozitivul USB 

Menţineţi apăsat x (stop) 
de pe unitate până ce 
este afi şată indicaţia “No 
Device”, apoi deconectaţi 
dispozitivul USB.  

• Acest sistem nu poate să redea fi şiere de pe 
dispozitivul USB în următoarele cazuri:
– când numărul de fişiere audio din director 

depăşeşte 999.
– când numărul  total de fi şiere audio ale unui 

dispozitiv USB depăşeşte 999.
– când numărul de directoare ale unui dispozitiv 

USB este mai mare de 999 (inclusiv directorul 
“ROOT” şi directoarele fără fi şiere).

Aceste numere pot varia în funcţie de structura 
de fi şiere şi directoare.
Nu stocaţi alte tipuri de fi şiere sau directoare 
inutile pe un dispozitiv USB ce conţine fi şiere 
audio.

• Sistemul poate reda directoare până la adâncimea 
maximă de imbricare 8.

•  Acest sistem nu acceptă întotdeauna toate funcţiile 
cu care este dotat dispozitivul USB conectat.

• Reluarea redării este anulată când opriţi sistemul.
• Directoarele ce nu conţin fi şiere audio sunt 

omise.
• Sistemul poate reda următoarele formate audio:

– MP3 : cu extensia fi şierului “.mp3”
– WMA : cu extensia fi şierului “.wma”
– AAC : cu extensia fi şierului “.m4a”
Vă rugăm să ţineţi seama că, chiar şi atunci când 
numele de fi şier are extensia corectă, dacă fi şierul 
real diferă, sistemul poate produce zgomot sau 
disfuncţionalităţi.

*1 La redarea unui fi şier VBR MP3/WMA (cu viteză de 
transfer variabilă), sistemul poate relua redarea dintr-
un alt punct.

*2  Nu puteţi selecta o memorie în timpul redării. Asiguraţi-
vă că aţi selectat memoria înainte de a porni redarea.

Note
• Când este necesară conectarea cablului USB, 

folosiţi-l pe cel furnizat împreună cu dispozitivul 
USB de conectat. Pentru a afl a detalii legate de 
modul de funcţionare, consultaţi manualul de 
instrucţiuni furnizat cu dispozitivul USB .

• În funcţie de tipul dispozitivului USB, se pot 
scurge circa 10 secunde înainte să fi e afi şat 
mesajul “Reading” (se citeste) .

• Nu conectaţi sistemul şi dispozitivul USB prin 
intermediul unui hub USB.

• Când este conectat un dispozitiv USB, sistemul 
citeşte toate fi şierele de pe acesta. Dacă există 
prea multe directoare sau fi şiere pe un dispozitiv 
USB, poate dura mult timp până ce toate sunt 
citite.

• În cazul anumitor dispozitive USB conectate, 
după ce operaţia este realizată, poate exista o 
întârziere până la efectuarea acesteia de către 
sistem.

• Nu poate fi  garantată compatibilitatea cu toate 
aplicaţiile software de codare/inscripţionare. 
Dacă fi şierele audio de pe dispozitivul USB au 
fost iniţial codate cu un software incompatibil, 
aceste fi şiere pot produce zgomot sau întreruperi 
ale sunetului, sau este posibil să nu fi e redate 
deloc.

Pentru a utiliza sistemul ca 
încărcător pentru acumulator
Puteţi utiliza sistemul ca un încărcător de 
acumulator pentru dispozitivele USB care au o 
funcţie de reîncărcare atunci când sistemul este 
pornit. Încărcarea începe atunci când dispozitivul 
USB este conectat la portul  (USB). Nivelul 
de  încărcare apare pe afi şajul dispozitivului USB. 
Pentru detalii, consultaţi manualul de instrucţiuni 
furnizat împreună cu dispozitivul USB.
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Ascultarea conţinutului audio stocat pe 
un server

Pentru a asculta conţinutul audio 
stocat pe un server

• În primul rând, conectaţi sistemul la 
reţeaua de acasă
T Consulaţi secţiunea “Conectarea sistemului la 

reţeaua de acasă”(pag. 22).

• După ce aţi conectat sistemul la reţea, 
confi guraţi server-ul
T Consulaţi secţiunea “Confi gurarea server-

ului” (pag. 37).

Despre DLNA
DLNA este o abreviere pentru Digital Living 
Network Alliance. DLNA este numele unei 
organizaţii care stabileşte normele (liniile directoare 
DLNA), şi, de asemenea, este numele metodei care 
permite dispozitivelor dintr-o casă să partajeze 
conţinutul digital  (cum ar fi  date de muzică, date 
de imagine etc) într-o reţea de casă.

Confi gurarea server-ului
Înainte de a asculta conţinutul audio stocat pe 
server-ul dvs. cu acest sistem, trebuie să confi guraţi 
server-ul. Următoarele dispozitive server sunt 
compatibile cu acest sistem:
•  Sony VAIO Media plus 1.3, 1.4, 2.0 şi 2.1
• Sony HDD Network Audio System NAS-

S500HDE*, NAS-S55HDE*
• Sony Network AV receiver STR-DA6400ES*, 

TA-DA5600ES*
• Microsoft Windows Media Player 12 instalat pe 

Windows 7 (pag. 37)
• Microsoft Windows Media Player 11 instalat pe 

Windows Vista/Windows XP (pag. 39)
* Nu este disponibil în anumite ţări sau regiuni.

Dacă serverul are o funcţie care limitează  accesul 
de la alte dispozitive, trebuie să modifi caţi reglajul 
din server pentru a permite sistemului să-l acceseze. 
Această secţiune explică cum să setaţi Windows 
Media Player, atunci când îl folosiţi ca server. Pentru 
detalii privind setările altor dispozitive folosite ca 
server, consultaţi manualele de instrucţiuni sau 
secţiunea “Help“ a dispozitivelor sau a aplicaţiilor 
respective.

Notă
Elementele afi şate pe calculator pot fi  diferite  
de cele afi şate mai jos, în funcţie de versiunea 
sistemului de operare sau a mediului calculatorului. 
Pentru detalii, consultaţi secţiunea “Help“ a  
sistemului dumneavoastră de operare.

x Atunci când utilizaţi Windows 7
Această secţiune explică cum să confi guraţi 
software-ul Windows Media Player 12 instalat de 
producător pentru Windows 7.
Pentru detalii despre modul de operare al Windows 
Media Player 12, consultaţi secţiunea Help a 
software-ului Windows Media Player 12.

Acest sistem poate reda conţinutul audio stocat 
pe un server (cum ar fi  un calculator) care acceptă 
standardele DLNA (Digital Living Network 
Alliance).
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6 Selectaţi  [Change advanced sharing 
settings].

7 Selectaţi [Choose media streaming 
options...] din [Media streaming].

8 Dacă în fereastra [Media streaming 
option] apare mesajul [Media streaming 
is not turned on], selectaţi [Turn on 
media streaming].

9 Selectaţi [Allow all] .
Se deschide fereastra [Allow All Media 
Devices]. Dacă toate dispozitivele din reţea 
sunt confi gurate pe [Allowed], selectaţi [OK] 
şi închideţi fereastra.

10 Selectaţi [Allow all computers and 
media devices].

1 Treceţi la [Start] – [Control Panel].

2 Selectaţi [View network status and 
tasks] din [Network and Internet].
Este afi şată fereastra [Network and 
Sharing Center].
Observaţie
Dacă elementul dorit nu este afi şat pe ecran, 
încercaţi să schimbaţi tipul de ecran, de la 
Control Panel .

3 Selectaţi [Public network] din [View your 
active networks].
Dacă pe ecran apare alt ceva decât [Public 
Network], treceţi la pasul 6. 
Este afi şată fereastra [Set Network Location].

4 Selectaţi [Home network] sau [Work 
network] în funcţie de mediul în care 
este utilizat sistemul. 

5 Urmaţi instrucţiunile care apar pe ecran 
în funcţie de mediul în care sistemul 
este utilizat.
Când setările sunt fi nalizate, confi rmaţi faptul 
că pentru elementul din  [View your active 
network] a fost ales [Home network] sau 
[Work network] în fereastra [Network and 
Sharing Center].



39RO

11  Selectaţ i  [OK] pentru închide 
fereastra.

12 Actualizaţi lista de servere.
După ce aţi terminat de confi gurat Windows 
Media Player 12, actualizaţi lista de servere 
a sistemului şi selectaţi acest server din listă. 
Pentru detalii despre selectarea unui server, 
consultaţi secţiunea “Pentru a actualiza lista de 
servere” (pagina 40).

x Atunci când utilizaţi Windows 
Vista/XP
Această secţiune explică cum să confi guraţi 
software-ul Windows Media Player 11  instalat pe 
Windows Vista/XP*. Pentru detalii despre modul 
de operare al Windows Media Player 11, consultaţi 
secţiunea  Help a software-ului Windows Media 
Player 11.

* La sistemul de operare Windows XP nu este instalat 
de producător şi Windows Media Player 11. Accesaţi 
pagina web Microsoft, descărcaţi programul de 
instalare, şi apoi instalaţi Windows Media Player 11 pe 
calculatorul dumneavoastră.  

1 Treceţi la [Start] – [All  Programs].

2 Selectaţi [Windows Media Player].
Este lansat Windows Media Player 11.

3 Din meniul [Library] selectaţi [Media 
Sharing...].
Dacă utilizaţi Windows XP, treceţi la pasul 9.

4 Când  es te  a f i şa t  , se l ec ta ţ i 
[Networking...].

5 Selectaţi [Customize].

Apare fereastra [Network and Sharing Center].

Apare fereastra [Set Nework Location].

6 Bifaţi [Private] şi selectaţi [Next].

7 Confirmaţi că [Location type] este 
modificat în [Private] şi selectaţi 
[Close].

8 Confi rmaţi că [(Private network)] este 
afi şat în fereastra [Network and Sharing 
Center], şi apoi închideţi fereastra.

9 Dacă nu este bifat [Share my media] din 
fereastra [Media Sharing] care apare la 
pasul 3, bifaţi [Share my media], apoi 
selectaţi [OK].
Este afişată lista dispozitivelor ce pot fi 
conectate.

10 Selectaţi [Settings...] care apare alături  
de [Share my media to:].
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11 Bifaţi [Allow new devices and computers 
automatically] şi selectaţi [OK].

     Notă
Debifaţi acest element după ce aţi confi rmat faptul 
că sistemul poate fi  conectat la server şi poate reda 
conţinutului audio stocat pe server.

12 Actualizaţi lista de servere.
După ce aţi terminat de confi gurat Windows 
Media Player 11, actualizaţi lista de servere 
a sistemului şi selectaţi acest server din listă. 
Pentru detalii despre selectarea unui server, 
consultaţi secţiunea “Pentru a actualiza lista de 
servere” (pag, 40).

Pentru a actualiza lista de servere
Când adăugaţi un nou server la reţeaua de acasă, 
sau atunci când nu puteţi găsi serverul dorit în listă, 
actualizaţi lista de servere.

1 În timp ce este afi şată lista de servere , 
apăsaţi OPTIONS.
Apare meniul de opţiuni.

2 Apăsaţi M/m pentru a selecta “Refresh”, 
apoi apăsaţi ENTER.
Este afi şată lista actualizată de servere.

Observaţie
Sistemul păstrează un istoric al ultimelor cinci 
servere conectate şi aceste servere apar în partea de 
sus din lista de servere. Într-o listă de servere pot fi  
afi şate până la 20 de servere

Pentru a şterge un server din lista 
de servere
1 În timp ce este afi şată lista de servere, 

apăsaţi M/m pentru a selecta serverul 
pe care doriţi să îl ştergeţi, apoi apăsaţi  
OPTIONS.
Apare meniul de opţiuni.

2 Apăsaţi M/m pentru a selecta “Delete”, 
apoi apăsaţi ENTER.
Este afi şat ecranul de confi rmare.

3 Apăsaţi M/m pentru a selecta “OK”, apoi 
apăsaţi ENTER.
Apare “Complete!” şi serverul selectat este 
şters.

Notă
Chiar dacă ştergeţi serverul din lista de servere, 
acesta va apărea din nou în listă în cazul în care 
este găsit de către sistem în reţea (cum ar fi  atunci 
când actualizaţi lista de server).

Redarea conţinutului 
audio stocat pe un 
server
Sistemul poate reda conţinutul audio stocat pe 
server în format MP3, Linear PCM, WMA şi 
AAC*. Conţinutul audio protejat cu DRM (Digital 
Rights Management) la copyright nu poate fi  redat 
de acest sistem.
* Sistemul poate reda numai fi şiere AAC cu extrensie 

“.m4a”, “.m4b” sau “.3gp”.

1 Apăsaţi HOME NETWORK pentru 
a selecta funcţia Home Network.
În cazul în care apare ultimul element selectat 
(listă de redare, album, director, etc.), apăsaţi 
repetat BACK până ce apare lista de servere.
Când apare mesajul “No Server” (nici un 
server) sau atunci când serverul din listă nu 
este disponibil, apăsaţi OPTIONS. Selectaţi 
“Refresh”, apoi apăsaţi ENTER. Este afi şată 
lista de servere actualizată.

2 Apăsaţi M/m pentru a selecta 
server-ul dorit, apoi apăsaţi 
ENTER.

    Notă
Dacă dispozitivul server acceptă standardul Wake-
on-LAN, sistemul porneşte în mod automat serverul. 
Dacă serverul nu acceptă standardul Wake-on-LAN, 
porniţi în avans serverul. Pentru detalii referitoare la 
setările sau operaţiunile de wake-on-LAN ale serverul 
dvs, consultaţi manualul de instrucţiuni sau secţiunea 
“Help” a server-ului dumneavoastră.
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3 Apăsaţi M/m pentru a selecta 
elementul   (listă de redare, album, 
director etc.) dorit, apoi apăsaţi 
ENTER.

În cazul în care apare un alt element, repetaţi 
pasul 3 pentru a restrânge opţiunile până când 
elementul dorit apare. Elementele afi şate depind 
de serverul conectat.  

4  Apăsaţi M/m pentru a selecta 
pista dorită, apoi apăsaţi ENTER.
Redarea începe.
Asiguraţi-vă că sunetul este redat prin boxele 
sistemului.

A Numele interpretului
B Numele pistei
C Timpul scurs
D Codec-ul

Observaţii
• Dacă selectaţi un director (cum ar fi  un director al unui 

artist, un gen de director, etc), apoi apăsaţi butonul N, 
sistemul redă toate elementele din directorul selectat.

• Sistemul reia redarea de la ultimul element selectat, atunci 
când funcţia este schimbată în funcţia Home Network,  
până când sistemul este oprit. Când “Network Standby” 
este setat pe “On”, redarea se reia de la ultimul element 
selectat, chiar dacă aţi oprit sistemul.

Note
• De asemenea, pistele pe care sistemul nu le poate reda 

apar pe ecran. Nu puteţi alege o listă a pistelor ce pot 
fi  redate.

• În partea de sus a numelui unei piste ce nu poate fi  redată 
de sistem apare “!” ,  şi pista respectivă va fi  omisă în 
timpul redării.

• Redarea nu este reluată de la ultimul element selectat 
dacă deconectaţi cablul de alimentare de la priza de 
perete.

• Sistemul poate avea nevoie de timp pentru a afi şa 
elementele atunci când navigaţi într-un director ce 
conţine o cantitate mare de conţinut audio. În acest 
caz, utilizaţi Keyword Search (Căutarea după cuvânt) 
(pagina 50).

Alte operaţii
Pentru Procedaţi astfel:
A se face 
pauză de 
redare*

Apăsaţi X (pauză) în timpul 
redării. Apăsaţi N  pentru a 
relua redarea.

A opri 
redarea

Apăsaţi x (stop).

A trece la 
începutul 
pistei curente, 
pistei 
precedente 
sau a celei 
următoare

Apăsaţi repetat ./ >.

A reselecta 
elementul pe 
care doriţi să 
îl redaţi

Apăsaţi repetat BACK până ce 
directorul dorit apare pe ecran.
Sau apăsaţi OPTIONS, selectaţi 
“Server List”, apoi selectaţi 
elementul dorit.
Pentru a reveni la afi şajul  de 
redare, apăsaţi OPTIONS şi 
selectaţi “Now Playing” .

A căuta 
elementul 
dorit folosind 
un cuvânt 
cheie

În timp ce selectaţi conţinutul 
unui server, apăsaţi 
ALPHABET SEARCH, apoi 
introduceţi cuvântul cheie 
(pag.50).

A schimba 
serverul

În timp ce redarea este oprită, 
apăsaţi OPTIONS. Selectaţi 
“Server List”, apoi apăsaţi 
ENTER. Selectaţi serverul dorit, 
apoi apăsaţi ENTER.

A selecta 
Repeat Play 
(redarea 
repetată)

Apăsaţi repetat REPEAT până 
când este afi şată indicaţia “REP” 
sau “REP1” (pag.48).

A selecta 
Shuffl e Play 
(redarea 
aleatoare)

În timp ce redarea este oprită, 
apăsaţi repetat PLAY MODE 
până ce este afişată indicaţia  
modulului de redare dorit 
(“SHUF”,etc.) (pag.48)

A vizualiza 
informaţiile 
disponibile

Apăsaţi repetat DISPLAY pentru 
a vizualiza numele interpretului, 
numele albumului, timpul scurs, 
ora etc.

*  În funcţie de server sau pistă, pauza de redare este posibil 
să nu funcţioneze în cazul în care este selectată funcţia 
Home Network.
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Ascultarea serviciilor muzicale

Note
Înainte de a folosi servicii de muzică, în funcţie de 
furnizorul de servicii, este posibil să trebuiască să vă 
înregistraţi sistemul. Pentru detalii legate de înregistrarea 
sistemului, vizitaţi site-ul de asistenţă destinat clienţilor al 
respectivului furnizor de servicii.

Cu acest sistem puteţi urmări servicii muzicale 
oferite pe Internet (funcţia Music Service). Pentru 
a folosi această funcţie, sistemul trebuie conectat la 
o reţea care este conectată, la rândul ei, la Internet. 
Pentru detalii despre realizarea unei reţele, vedeţi 
“Conectarea sistemului la reţeaua de acasă“ (pag. 
22).
Vizitaţi adresa de internet de mai jos pentru mai 
multe informaţii despre Music Service.
http://www.sony.net/audio/musicservices

Următorii paşi arată cum poate fi  ales “vTuner“ ca 
exemplu de serviciu muzical oferit pe Internet.

1 Apăsaţi MUSIC SERVICES pentru 
a alege funcţia Music Service. 
Va fi  afi şată lista de furnizori de servicii 
muzicale. În cazul în care sistemul afi şează 
în mod automat ultimele servicii sau staţii 
selectate,  apăsaţi în mod repetat BACK până 
când este afi şată lista furnizorilor de servicii.

2  Apăsaţi M/m pentru a selecta 
“vTuner“, apoi apăsaţi ENTER.

3  Apăsaţi M/m pentru a selecta 
directorul sau staţia dorită, apoi 
apăsaţi ENTER.
• Apăsaţi M/m pentru a alege elementul.
• Apăsaţi ENTER pentru a trece la următorul 

director sau pentru a asculta postul de radio.
• Apăsaţi BACK pentru a reveni la directorul 

precedent.

Observaţie
Atunci când este apelată funcţia Music Service, sistemul 
afi şează ultimul serviciu selectat sau ultimul post de radio 
până când sistemul este oprit. Dacă pentru “Network 
Standby“ (standby de reţea) a fost aleasă varianta “On“, 
ultimul serviciu selectat sau ultimul post vor fi  afi şate chiar 
dacă aţi oprit sistemul.

Note
În cazul în care este afi şat mesajul “No Service“ şi nu 
puteţi obţine o listă a furnizorilor de servicii muzicale, 
apăsaţi OPTIONS şi selectaţi “Refresh“ (actualizare).
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Alte operaţii
Pentru Procedaţi astfel:
A schimba 
postul sau 
serviciul

Apăsaţi BACK pentru a reveni 
la lista furnizorilor de servicii, 
apoi selectaţi din nou un serviciu. 
Pentru a reveni la afişajul de 
redare, apăsaţi OPTIONS şi apoi 
selectaţi “Now Playing“  

A folosi alte 
funcţii în timp 
ce sistemul 
alege sau redă 
un post sau un 
serviciu.

Apăsaţi OPTIONS. Elementul 
afişat poate diferi în funcţie 
de  elementul selectat sau de 
director.

A alege 
opţiunile 
serviciului

Apăsaţi OPTIONS în timpul 
selecţiei sau redării conţinutului 
unui serviciu. Alegeţi “Service 
Options“, apoi apăsaţi ENTER. 
Opţiunile afişate pot diferi în 
funcţie de serviciul selectat.

A căuta 
elementul 
dorit folosind 
un cuvânt 
cheie

În timp ce selectaţi conţinut din 
serviciu, apăsaţi ALPHABET 
SEARCH, apoi introduceţi 
cuvântul cheie (pag. 50).

A vizualiza 
informaţia 
disponibilă

Apăsaţi în mod repetat DISPLAY 
pentru a fi  afi şat numele artistului, 
al albumului, ora exactă etc.

A afi şa meniul 
de reţea

Apăsaţi OPTIONS în timpul 
selecţiei sau redării conţinutului 
serviciului. Selectaţi “Network“, 
apoi apăsaţi ENTER.

Fixarea posturilor de 
radio în memorie
Prin fi xarea în memorie a staţiilor dorite, le puteţi 
regăsi cu uşurinţă, folosind numărul alocat. Puteţi 
prestabili până la 20 de staţii.

1 Selectaţi postul dorit.

2 Apăsaţi MEMORY în timpul 
recepţiei.
Este afi şată lista posturilor memorate. 

3 Apăsaţi M/m pentru a selecta un 
număr prestabilit, apoi apăsaţi 
ENTER.

4 Repetaţi paşii de la 1 la 3 pentru a 
fi xa în memorie şi alte staţii.

Pentru a asculta un post de radio 
fi xat în memorie
1 Apăsaţi MUSIC SERVICES pentru a  

selecta funcţia Music Service.
Va fi  afi şată lista de furnizori de servicii 
muzicale. În cazul în care sistemul afi şează 
în mod automat ultimele servicii sau posturi 
selectate,  apăsaţi în mod repetat BACK până 
când este afi şată lista furnizorilor de servicii.

2 Apăsaţi M/m pentru a selecta “Preset“, 
apoi apăsaţi ENTER.
La începutul listei de furnizori de servicii va fi  
afi şat “Preset“.

3 Apăsaţi M/m pentru a selecta postul de 
radio prestabilit care vă interesează, 
apoi apăsaţi ENTER.

Observaţie
Folosiţi butoanele numerice pentru a selecta postul 
prestabilit. Apăsaţi butonul numeric care corespunde 
numărului alocat, apoi apăsaţi ENTER pentru a selecta 
direct postul prestabilit.

Note
Este posibil ca unele posturi de radio să nu poată fi  fi xate 
în memorie, în funcţie de furnizorul de servicii. Dacă 
încercaţi să fi xaţi un astfel de post, va fi  afi şat mesajul “Not 
Available“ (nu este disponibil).
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Pentru a benefi cia de 
o varietate de servicii 
muzicale
Vă puteţi bucura de conţinutul muzical oferit de o 
gamă largă de servicii muzicale de Internet.

Vizitaţi adresa de mai jos pentru mai multe 
informaţii referitoare la serviciile muzicale, despre 
cum puteţi benefi cia de servicii şi despre codul de 
înregistrare al sistemului.
http://www.sony.net/audio/musicservices

Verifi carea codului de înregistrare
La audierea unui nou serviciu muzical, vi se 
poate cere să introduceţi codul de înregistrare al 
sistemului.

1 Apăsaţi MUSIC SERVICES pentru a  
selecta funcţia Music Service.
Va fi  afi şată lista de furnizori de servicii 
muzicale. În cazul în care sistemul afi şează în 
mod automat ultimele servicii sau posturi de 
radio selectate,  apăsaţi în mod repetat BACK 
până când este afi şată lista furnizorilor de 
servicii.

2 Apăsaţ i  M/m  pentru a selecta 
“Registration Code“, apoi apăsaţi 
ENTER.
 Va fi  afi şat codul de înregistrare al sistemului.
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Folosirea funcţiei PARTY STREAMING

• Dispozitivele compatibile PARTY STREAMING pot 
diferi în funcţie de ţară sau de regiune. Pentru detalii 
referitoare la echipamentele disponibile, luaţi legătura 
cu cel mai apropiat dealer Sony.

Vă puteţi bucura de funcţia PARTY STREAMING 
folosind alte dispozitive* marcate cu sigla PARTY 
STREAMING de mai jos.

Conţinutul muzical în curs de redare de către acest 
sistem poate fi  redat simultan pe toate dispozitivele 
corespunzătoare funcţiei PARTY STREAMING 
din reţeaua de acasă.
La transmisia PARTY, un dispozitiv denumit “gazdă 
PARTY“ deschide o sesiune PARTY şi transmite 
muzică, iar un dispozitiv denumit “invitat PARTY“ 
se alătură sesiunii PARTY şi recepţionează muzică 
de la “gazda PARTY“.
Înainte de a folosi funcţia PARTY STREAMING, 
verifi caţi ca pentru “PARTY STREAMING“ să fi e 
aleasă varianta “On“ (pag. 53).

Deschiderea unei 
sesiuni PARTY

Puteţi deschide o sesiune PARTY, astfel ca 
toate dispozitivele care acceptă funcţia PARTY 
STREAMING să redea aceeaşi muzică, chiar dacă 
echipamentele sunt amplasate în camere diferite.

1 Verifi caţi ca dispozitivele invitaţi 
PARTY să fi e pornite şi să fi e gata 
de alăturare sesiunii PARTY.

2  Porniţi redarea sursei de muzică 
dorite.
Poate fi  transmis conţinut sonor de la toate 
sursele de sunet ale acestui sistem (FM, DAB 
(numai pentru CMT-MX750Ni), CD, USB, 
iPod/iPhone, AUDIO IN, Home Network şi 
Music Service).

3  Apăsaţi butonul PARTY până ce 
este afi şat “START PARTY”.
Sistemul deschide o sesiune PARTY în rolul de 
gazdă PARTY.

Pentru a închide o sesiune PARTY
Menţineţi apăsat butonul PARTY până când este afi şat 
“CLOSE PARTY“.

Gazdă

Musafi ri Musafi ri

Musafi ri
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Conectarea la o sesiune 
PARTY

Sistemul se poate conecta la o sesiune PARTY care 
a fost deschisă de alt dispozitiv astfel ca să vă puteţi 
bucura de conţinutul muzical redat în altă cameră.

Apăsaţi butonul PARTY în timp ce 
dispozitivul gazdă rulează o sesiune 
PARTY. 
Este afi şat mesajul “JOIN PARTY“ şi sistemul se 
conectează la sesiunea PARTY ca invitat PARTY.

Pentru deconectarea de la o sesiune PARTY
Apăsaţi butonul PARTY.
Este afi şat mesajul “LEAVE PARTY“ şi sistemul se 
deconectează de la sesiunea PARTY.

Observaţie
Dacă pentru “Network Standby“ a fost aleasă varianta 
“ON“, sistemul porneşte şi se conectează în mod automat 
la o sesiune PARTY în cazul în care o gazdă PARTY 
deschide o sesiune PARTY.

Note
• Sistemul nu se poate conecta la o sesiune PARTY în 

următoarele cazuri:
– când aveţi deschisă deja o sesiune PARTY pe acest 

sistem.
– când sistemul este deja conectat la o altă sesiune 

PARTY.
• Dacă apăsaţi butonul PARTY şi nu este deschisă nici 

o sesiune PARTY, dar un dispozitiv compatibil cu 
funcţia PARTY STREAMING este în starea de redare, 
dispozitivul va deveni gazdă PARTY, iar sistemul se va 
conecta la sesiunea PARTY ca invitat PARTY. 

•   Funcţia PARTY a dispozitivului invitat comută în 
mod automat către HOME NETWORK atunci când 
dispozitivul se conectează la o sesiune PARTY. Chiar 
dacă dispozitivul invitat PARTY s-a deconectat de 
la sesiunea PARTY, funcţia rămâne activă ca HOME 
NETWORK (reţea acasă).
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Ascultarea materialului audio de la o 
componentă externă

Puteţi asculta material audio provenit de la o 
componentă externă (cum ar fi  un player audio 
portabil, etc.) conectat la mufa AUDIO IN a 
unităţii.
Folosiţi un cablu audio (nu este furnizat) pentru 
a conecta mufa AUDIO IN a unităţii cu mufa de 
ieşire audio a componentei externe.
Aveţi grijă să introduceţi ferm cablul de conectare 
audio (nu este furnizat) în ambele mufe. În caz 
contrar, poate fi  generat zgomot la ieşirea audio.

1 Apăsaţi VOLUME - pentru a 
reduce volumul sonor.

2 Conectaţi componenta externă 
şi unitatea folosind un cablu de 
conectare audio (nu este furnizat).

3 Apăsaţi AUDIO IN  - pentru a 
alege funcţia AUDIO IN.

4 Porniţi redarea la componenta 
conectată, şi ajustaţi volumul 
sonor al acesteia.
Semnalul audio redat va fi  emis de către către 
boxele acestui sistem. Pentru detalii despre 
acţionarea componentei conectate, consultaţi 
manualul de operare furnizat împreună cu 
componenta conectată.

Mufă AUDIO IN 
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Redarea în diferite moduri

Puteţi asculta pistele în ordine aleatorie (Shuffl e 
Play), în ordinea programată de dvs. (Program 
Play- redarea unui program) sau puteţi asculta în 
mod repetitiv aceeaşi pistă .

Moduri de redare
Modurile de redare disponibile diferă în funcţie de 
sursa audio selectată.

Indicatorul modului de redare

Alte operaţii
Element 
afi şat

Descriere

Niciunul 
(normal)

Sistemul redă în ordine toate 
pistele sau fi şierele.

 (folder)*1 Sistemul redă toate pistele sau 
fişierele din directorul curent 
selectat.

SHUF 
(Shuffl e)*2*3 

Sistemul redă pistele sau fi şierele 
în ordine aleatorie.

 SHUF 
(Folder 
Shuffl e) *1*3*4

Sistemul redă în ordine 
aleatorie pistele sau fi şierele 
din directorul curent selectat.

PGM 
(Program)*1 

Sistemul redă pistele sau 
fi şierele în ordine programată. 
Pentru detalii privind realizarea 
unui program, vedeţi “Crearea 
propriului program“ (pag. 49)

REP 
(Repeat)*5 

Sistemul redă în mod repetat 
toate pistele şi fi şierele.

REP1
(Repeat 1)

Sistemul redă în mod repetat 
pista sau fi şierul curent selectat, 
până ce întrerupeţi redarea. 

*1 Disponibil numai când este selectată funcţia CD sau 
USB.

*2 Atunci când este selectată funcţia Home Network, este 
posibil ca aceleaşi piste sau fi şiere să fi e redate în 
ordine aleatorie.

*3 Modul de redare aleatorie selectat (“SHUF“ sau “  
SHUF“) este anulat atunci când opriţi sistemul iar 
modul de redare revine la varianta normală.

*4 La redarea unui disc CD-DA (audio), funcţia  SHUF 
(Folder Shuffl e) Play are acelaşi efect cu funcţia SHUF 
(Shuffl e) Play.

*5 Atunci când este selectată funcţia CD, toate pistele şi 
fi şierele sunt redate în mod repetat de până la 5 ori.

Redarea în mod repetat

1 Apăsaţi în mod repetat butonul 
REPEAT pentru a alege modul 
repetitiv dorit.
Modurile de redare repetitivă se modifi că după 
cum urmează:

Obişnuit T “REP“ T “REP1“ T Obişnuit

2 Apăsaţi N. 
Redarea începe în modul de redare selectat. 

Pentru a renunţa la redarea repetitivă
Apăsaţi în mod repetat REPEAT pentru a alege 
modul obişnuit de redare.
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Redarea în ordine 
aleatorie şi redarea unui 
program

1 În timp ce redarea este oprită, 
apăsaţi în mod repetat butonul 
PLAY MODE pentru a alege 
modul de redare dorit.
Modurile de redare se modifi că după cum 
urmează:
Normal T “ “ T “SHUF“ T “  SHUF“ 
T “PGM“ T Normal

2 Apăsaţi N. 
Redarea începe în modul de redare selectat. 

Pentru a renunţa la redarea aleatorie sau la 
redarea unui program
În timp ce redarea este oprită, apăsaţi în mod 
repetat PLAY MODE pentru a alege modul normal 
de redare.

Crearea propriului 
program
Puteţi realiza programe de până la 25 de piste sau 
fi şiere. Ţineţi cont că, pentru crearea unui program, 
numai funcţiile CD şi USB sunt disponibile.

1 Apăsaţi CD sau USB pentru a 
alege funcţia CD sau USB.

2 În timp ce redarea este oprită, 
apăsaţi în mod repetat butonul  
PLAY MODE până ce se aprinde 
indicatorul “PGM“. 
Va apărea afi şajul pentru programe.

3 Apăsaţi în mod repetat ./> 
pentru a alege numărul pistei sau 
fi şierului dorit.
Atunci când programaţi fi şiere audio, apăsaţi 
în mod repetat  +/– pentru a alege directorul 
dorit,  apoi alegeţi fi şierul dorit.

4 Apăsaţi ENTER pentru a adăuga 
la program pista sau fi şierul 
selectat.

5 Repetaţi paşii 3 şi 4 pentru a 
adăuga alte fi şiere şi piste.

6 Apăsaţi N pentru a începe 
redarea programului.
Programul rămâne valabil până când deschideţi 
compartimentul pentru discuri sau până când 
scoateţi dispozitivul USB. Pentru a rula din nou 
acelaşi program, apăsaţi N.

Pentru a renunţa la redarea unui program
În timp ce redarea este oprită, apăsaţi în mod repetat 
PLAY MODE până ce dispare dispare indicaţia 
“PGM“.

Pentru a şterge ultima pistă sau ultimul fi şier al 
unui program.
Apăsaţi CLEAR în timp ce redarea este oprită.
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Căutarea unui element folosind un 
cuvânt cheie

Atunci când este afi şată o listă (cum ar fi  o listă 
de artişti, o listă de piste etc.), puteţi introduce un 
cuvânt cheie pentru a căuta un element dorit.
Ţineţi cont că operaţia de căutare folosind cuvinte 
cheie este disponibilă numai atunci când este 
selectată una din funcţiile Home Network sau 
Music Service.

1 Apăsaţi ALPHABET SEARCH 
în timp ce este afi şată o listă de 
elemente (o listă de artişti, o listă 
de piste etc.). 
Va apărea interfaţa pentru introducerea 
cuvântului cheie.

2 Introduceţi un cuvânt cheie. 
Folosiţi butoanele numerice/text pentru a 
introduce cuvântul cheie. Acesta poate conţine 
până la 15 caractere. Pentru detalii privind 
introducerea caracterelor, vedeţi “Introducerea 
caracterelor“ (pag. 14).

Notă
Introduceţi un cuvânt cheie care se potriveşte cu 
primele litere sau cu primul cuvânt al denumirii 
elementului pe care îl căutaţi. Atunci când sistemul 
caută un element, secvenţa “The” de la începutul 
denumirii şi spaţiul imediat următor vor fi  omise.

Butoane 
numerice/text

A Caseta de introducere a caracterelor.
B Poziţia curentă a cursorului /numărul de caractere 

introduse deja 
C Tipul caracterului.

3 Apăsaţi ENTER pentru a fi naliza 
introducerea cuvântului cheie.  
Va fi  afi şat un element care se potriveşte cu 
cuvântul cheie. Dacă elementul afi şat nu este 
cel căutat, apăsaţi </, pentru a fi  afi şat 
elementul precedent/următor.
Apăsaţi din nou ALPHABET SEARCH 
pentru a reveni la interfaţa pentru introducerea 
cuvântului cheie.

4 Apăsaţi ENTER atunci când aţi 
găsit elementul dorit. 
Repetaţi paşii de la 1 la 3 pentru a realiza 
căutarea, până ce apare pista dorită.

5 Apăsaţi M/m pentru a selecta 
pista dorită, apoi apăsaţi ENTER.
Va începe redarea.
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Informaţii suplimentare

Reglarea funcţiilor necesare pentru 
operaţiile de reţea

Verifi carea reglajelor de 
reţea
Puteţi vizualiza confi guraţia curentă a reţelei dvs. 
de acasă.

1 Apăsaţi HOME NETWORK, apoi 
apăsaţi OPTIONS.

2 Apăsaţi M/m pentru a selecta 
“Network“, apoi apăsaţi ENTER.

3 Apăsaţi M/m pentru a selecta 
“Information“, apoi apăsaţi 
ENTER.

4 Apăsaţi M/m pentru a selecta 
elementul pe care doriţi să îl 
verifi caţi, apoi apăsaţi ENTER.

Va fi  afi şată valoarea curentă a reglajului.

Puteţi verifi ca următoarele elemente de reglaj 
de reţea*.

Connection DNS Settings

SSID Primary DNS

Security Setting Secondary DNS

IP Settings Proxy Settings

IP Address Proxy Address

Subnet Mask Port Number

Default Gateway MAC Address

* Elementele de reglaj afi şate pe durata efectuării 
reglajelor diferă în funcţie de mediul de reţea şi de 
metoda de conectare.

Reglajele modului 
standby de reţea
Dacă pentru modul “Network Standby“ [Standby 
de reţea] fost aleasă varianta “On“, sistemul se 
poate conecta şi poate fi  întotdeauna acţionat din 
reţea.

1 Apăsaţi HOME NETWORK, apoi 
apăsaţi OPTIONS.

2 Apăsaţi M/m pentru a selecta 
“Network Standby“, apoi apăsaţi 
ENTER. 
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3 Apăsaţi M/m pentru a selecta 
“Off“ (inactiv) sau “On“ (activ), 
apoi apăsaţi ENTER.

Stabilirea permisiunilor 
de acces automat
Puteţi restricţiona sau permite accesul la sistem al 
dispozitivelor din lista dispozitivelor conectate la  
reţea.

1 Apăsaţi HOME NETWORK, apoi 
apăsaţi OPTIONS.

2 Apăsaţi M/m pentru a selecta 
“Acces Settings“, apoi apăsaţi 
ENTER.

3 Apăsaţi M/m pentru a selecta 
“Auto Acces“, apoi apăsaţi 
ENTER.

Element 
afi şat

Descriere

Off* Aparatul afl at în acest mod standby 
consumă mai puţină energie decât 
atunci când alegeţi varianta “On“ şi 
este necesar mai mult timp pentru 
ca sistemul să reia operaţiile la 
repornire. Indicatorul luminos 
STANDBY se aprinde de culoare 
roşie.

On Sistemul este conectat la reţea 
chiar dacă alimentarea sistemului 
a fost oprită, şi reia rapid operaţiile 
atunci când este acţionat din reţea. 
Indicatorul luminos STANDBY se 
aprinde de culoare portocalie.

* Reglaj din fabrică

4 Apăsaţi M/m pentru a selecta 
“Allow“ sau “Not Allow“, apoi 
apăsaţi ENTER.

Element 
afi şat

Descriere

Allow*
(permis)

Toate dispozitivele din reţeaua 
de acasă se pot conecta la acest 
sistem. Acest sistem poate deschide 
o sesiune PARTY ca dispozitiv 
gazdă şi se poate conecta la cerere 
la o sesiune PARTY ca dispozitiv 
invitat.

Not 
Allow
(interzis)

Sistemul restricţionează accesul 
unui nou dispozitiv care cere 
conectarea la sistem. La conectarea 
unui nou dispozitiv din reţeaua 
de acasă, adăugaţi dispozitivul 
în lista dispozitivelor şi stabiliţi 
permisiunea de acces (pag. 52).

* Reglaj din fabrică

Notă
În lista dispozitivelor pot fi  adăugate până la 20 de 
dispozitive. Dacă au fost înregistrate deja 20 de dispozitive, 
va fi  afi şat mesajul “Device Full“ şi noul dispozitiv nu mai 
poate fi  adăugat în listă. În acest caz, ştergeţi din listă 
dispozitivele care nu sunt necesare (pag. 40).

Pentru a adăuga noi dispozitive 
în listă
1 Apăsaţi HOME NETWORK, apoi apăsaţi 

OPTIONS.
2 Apăsaţi M/m pentru a selecta “Acces 

Settings“, apoi apăsaţi ENTER.
3 Apăsaţi M/m pentru a selecta “Control 

Device“, apoi apăsaţi ENTER.
Va fi  afi şată lista dispozitivelor.

4 Apăsaţi în mod repetat m pentru a 
selecta “Add Device“, apoi apăsaţi 
ENTER.

5 Apăsaţi M/m pentru a selecta dispozitivul 
dorit, apoi apăsaţi ENTER.
Dispozitivul selectat este adăugat în listă. 
Pentru detalii referitoare la permisiunea de 
acces, vedeţi “Stabilirea permisiunii de acces 
pentru dispozitive“ (pag. 53).
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Stabilirea permisiunii de acces 
pentru dispozitive
Puteţi stabili permisiunea de acces pentru un 
dispozitiv din lista dispozitivelor. Din reţeaua de 
acasă vor fi  recunoscute numai acele dispozitive 
pentru care a fost stabilită valoarea “Allow“.

1 Apăsaţi HOME NETWORK, apoi apăsaţi 
OPTIONS.

2 Apăsaţi M/m pentru a selecta “Acces 
Settings“, apoi apăsaţi ENTER.

3 Apăsaţi M/m pentru a selecta “Control 
Device“, apoi apăsaţi ENTER.
Va fi  afi şată lista dispozitivelor.

4 Apăsaţi M/m pentru a selecta dispozitivul 
dorit, apoi apăsaţi ENTER.

5 Apăsaţi M/m pentru a selecta “Acces“, 
apoi apăsaţi ENTER.

6 Apăsaţi M/m pentru a selecta “Allow“ 
sau “Not Allow“, apoi apăsaţi ENTER.

Pentru a şterge un dispozitiv din listă
Alegeţi “Delete“ la pasul 5, apoi apăsaţi ENTER. 
Alegeţi “OK“ din interfaţa de confi rmare, apoi apăsaţi 
ENTER.

3 Apăsaţi M/m pentru a selecta 
“On“ sau “Off“, apoi apăsaţi 
ENTER.

Element 
afi şat

Descriere

On*
(activ)

Sistemul poate fi  detectat de către 
alte dispozitive din reţeaua de 
acasă. Sistemul poate deschide şi 
poate închide o sesiune PARTY, şi 
se poate conecta sau deconecta de 
la o sesiune PARTY.

Off
(inactiv)

Sistemul poate fi  detectat de către 
alte dispozitive din reţeaua de 
acasă. Cu toate acestea, sistemul 
nu poate deschide şi nu poate 
închide o sesiune PARTY, şi nu se 
poate conecta sau deconecta de la o 
sesiune PARTY.

* Reglaj din fabrică

Reglajele funcţiei 
PARTY STREAMING
Puteţi activa funcţia PARTY STREAMING a 
acestui sistem.

1 Apăsaţi HOME NETWORK, apoi 
apăsaţi OPTIONS.

2 Apăsaţi M/m pentru a selecta 
“PARTY STREAMING“, apoi 
apăsaţi ENTER.

Redenumirea unităţii
Puteţi modifi ca numele unităţii, astfel ca să fi e uşor 
de recunoscut de către celelalte dispozitive din 
reţeaua de acasă.

1 Apăsaţi HOME NETWORK, apoi 
apăsaţi OPTIONS.

2 Apăsaţi M/m pentru a selecta 
“Device Name“, apoi apăsaţi 
ENTER.

3 Apăsaţi ENTER pentru a selecta 
numele curent al unităţii.

4 Redenumiţi unitatea, apoi păsaţi 
ENTER.
Numele unui dispozitiv poate conţine până la 
30 de caractere.
Pentru detalii referitoare la introducerea 
caracterelor, vedeţi “Introducerea caracterelor“ 
(pag. 14).
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Modifi carea reglajelor de sunet

Generarea  unui sunet 
mai dinamic (Dynamic 
Sound Generator X-tra)

Frecvenţele joase şi cele înalte pot fi  subliniate 
pentru a crea un sunet mai puternic. Această 
funcţie este reglată din fabrică pentru varianta 
“On“ (activă).

Apăsaţi DSGX pentru a selecta “ON“.
Funcţia DSGX se activează.

Pentru a dezactiva funcţia DSGX
Apăsaţi DSGX pentru a selecta “Off“.

Reglarea frecvenţelor 
joase şi înalte
Puteţi ajusta nivelul frecvenţelor joase şi înalte 
pentru a corespunde preferinţelor dvs.

1 Apăsaţi în mod repetat EQ pentru 
a alege “BASS“ (frecvenţe joase) 
sau “Treble“ (frecvenţe înalte).

2 Apăsaţi M/m pentru a ajusta 
nivelul volumului.
Interfaţa de reglaje dispare dacă nu este 
efectuată nicio operaţie timp de 4 secunde.
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Folosirea cronometrelor

Sistemul vă pune la dispoziţie două funcţii de 
măsurare a timpului. Atunci când folosiţi ambele 
cronometre, va avea prioritate cronometrul pentru 
oprire automată (Sleep Timer).

Folosirea cronometrului 
pentru oprire automată
Puteţi programa cronometrul astfel ca sistemul 
să intre în modul standby în mod automat după a 
anumită perioadă de timp (funcţia Sleep Timer). 
Această funcţie este disponibilă chiar dacă 
cronometrul nu este potrivit.

1 Porniţi redarea de la sursa de 
sunet dorită.

2 Apăsaţi în mod repetat butonul 
SLEEP.
După ce se scurge perioada de timp aleasă, 
sistemul se opreşte în mod automat. Dacă 
alegeţi varianta “AUTO“, sistemul se opreşte 
când se termină redarea discului curent sau a 
dispozitivului USB, sau se opreşte după 100 de 
minute.

Notă
În cazul în cere efectuaţi una din următoarele operaţii 
înainte de scurgerea timpului stabilit, reglajul pentru 
cronometru se anulează.
– Deconectaţi cablul de alimentare.
– Opriţi sistemul.
– Reiniţializaţi sistemul la valorile din fabrică.



56RO

Folosirea cronometrului 
pentru redare
Puteţi programa cronometrul pentru redare astfel 
ca la ora prestabilită să înceapă redarea unui CD, 
USB, iPod/iPhone sau să înceapă recepţia unui post 
FM sau a unui post DAB/DAB+ (numai pentru 
CMT-MX750Ni). Verifi caţi ca ceasul sistemului să 
fi e potrivit pe ora exactă.

1 Pregătiţi sursa de sunet.
Selectaţi sursa de sunet, apoi apăsaţi VOLUME 
+/– pentru a ajusta volumul sonor. 
Pentru ca redarea să înceapă de la o anumită 
pistă CD sau fi şier audio, creaţi propriul dvs. 
program.

2 Apăsaţi TIMER MENU.

3 Apăsaţi în mod repetat M/m 
pentru a selecta ““PLAY SET?”, 
apoi apăsaţi ENTER.
Apare interfaţa pentru reglajul “ON TIME“ (ora 
de începere).

4 Stabiliţi ora la care să înceapă 
redarea. 
1 Apăsaţi în mod repetat M/m pentru a selecta 

ora, apoi apăsaţi ENTER:
Cursorul se mută la poziţia pentru stabilirea 
minutelor.

2 Apăsaţi în mod repetat M/m pentru a selecta 
minutele, apoi apăsaţi ENTER:
Este afi şat interfaţa pentru reglajul “OFF 
TIME“ (ora de încheiere).

5 Stabiliţi ora la care să se încheie 
redarea. 
Repetaţi pasul 4 pentru a stabili ora şi minutele 
la care să se termine redarea.

6 Apăsaţi în mod repetat M/m 
pentru a selecta sursa dorită 
pentru redare, apoi apăsaţi 
ENTER.

7 Apăsaţi ]/1 pentru a opri 
sistemul. 

Observaţie
Funcţia “Play Timer” (Cronometru pentru redare) rămâne 
activă până când anulaţi în mod manual reglajul. 

Note
• Reglajele pentru cronometru se anulează când deconectaţi 

cablul de alimentare de la priza de perete. 
• Dacă la ora prestabilită sistemul a fost pornit deja, funcţia 

de cronometru de redare nu se va activa. Nu acţionaţi 
sistemul din momentul pornirii până nu începe redarea.

• Ora de încetare a redării nu poate fi  aceeaşi cu ora de 
începere a redării.

Note pentru utilizatorii de iPod/iPhone
• Verifi caţi ca aparatul iPod/iPhone să nu fi e în modul 

redare atunci când folosiţi cronometrul pentru redare.
• Se poate ca funcţia de cronometru pentru redare să nu 

fi e activă, aceasta depinzând de starea aparatului iPod/
iPhone conectat.

Pentru a verifi ca reglajele

1 Apăsaţi TIMER MENU.
2 Apăsaţi în mod repetat M/m pentru a selecta 

“TIMER SELECT?“, apoi apăsaţi ENTER.

3 Apăsaţi în mod repetat M/m pentru a selecta 
“PLAY SELECT?“, apoi apăsaţi ENTER.

Pentru a anula reglajele cronometrului
Repetaţi procedura de mai sus până când este afi şat 
“TIMER OFF?“ la pasul 3, apoi apăsaţi ENTER.

Pentru a modifi ca reglajele.
Reluaţi procesul începând cu pasul 1.
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Schimbarea modului de afi şare

Metodele de modifi care a modului de afi şaj şi 
a informaţiei afi şate diferă în funcţie de starea 
aparatului, pornit sau oprit.

Pentru Apăsaţi
A modifi ca 
informaţiile 
afi şate*1

În mod repetat butonul 
DISPLAY  când sistemul este 
pornit.

A modifi ca 
modul de 
afi şare.

În mod repetat butonul 
DISPLAY când sistemul este 
oprit *2. 

Sistemul oferă următoarele moduri de afi şare. 
Atunci când funcţia standby de reţea este activă, 
nu puteţi modifi ca modul de afi şare. Alegeţi pentru 
“Network Standby“ varianta “Off“  (pag. 51)

Mod de 
afi şare

Când sistemul este 
oprit*2

Demonstraţie Demonstraţia este activă.

Modul 
economic*3

Afi şajul este oprit pentru 
a economisi energie. 
Cronometrul şi ceasul 
continuă să funcţioneze. 

Ceas*4 Este afi şat ceasul.

*1 Spre exemplu, pentru un disc CD / MP3 sau pentru 
un dispozitiv USB pot fi vizualizate următoarele 
informaţii :
– numărul pistei sau al fi şierului în timpul redării 

obişnuite,
– denumirea pistei sau a fi şierului (“ ”) în timpul 

redării obişnuite,
– numele artistului (“ ”) în timpul redării obişnuite,
– denumirea albumului (“ “) sau a directorului  

(“ ”) în timpul redării obişnuite,
– durata totală a redării şi numărul total de piste al 

unui disc CD-DA (numai în modul normal de 
redare şi când redarea este oprită).

Puteţi stabili modul de afi şare şi care informaţii să 
fi e afi şate.

– numărul total de directoare (albume) ale unui disc 
MP3 sau ale unui dispozitiv USB (numai în modul 
obişnuit de redare şi când redarea este oprită).

– denumirea volumului, dacă aceasta există pe discul 
MP3 sau pe dispozitivul USB (numai în modul 
obişnuit de redare şi numai dacă playerul sau 
dispozitivul USB sunt oprite).

Puteţi de asemenea vizualiza informaţiile unui post 
de radio DAB/DAB+ (numai pentru CMT-MX750Ni) 
cum ar fi  numele serviciului, denumirea canalului, 
numărul alocat, frecvenţa, DLS (segmentul de 
denumire dinamică) sau numele grupului de canale.
Puteţi deasemenea vizualiza informaţii despre 
serviciile muzicale cum ar fi  numele serviciului, 
numele postului (“ “), numele artistului (“ ”), numele 
pistei (“ ”), denumirea albumului (“ “), durata de 
redare scursă şi informaţii despre pista următoare.

*2 Indicatorul STANDBY al aparatului se aprinde când 
sistemul este oprit. 

*3 În modul economic de funcţionare nu puteţi potrivi 
ceasul. 

*4 Afi şajul ceasului revine automat la modul economic de 
funcţionare după 8 secunde.

Note referitoare la informaţiile afi şate
• Caracterele ce nu pot fi  afi şate apar sub forma “_”.
• Următoarele informaţii nu sunt afi şate :

– durata totală de redare a unui disc MP3 sau a unui 
dispozitiv USB,

– durata rămasă de redat  pentru un fi şier MP3.
• Următoarele informaţii nu sunt afi şate corect :

– durata scursă de redare  pentru un fi şier MP3 codat cu 
VBR (fl ux de biţi variabil).

– denumirile directoarelor sau ale fişierelor care nu 
îndeplinesc cerinţele standardului ISO9660 Level 1, 
Level 2 sau Joliet în format extins.

• Sunt afi şate următoarele informaţii :
– durata rămasă de redat  pentru o pistă,
– informaţia legată de marcajul ID3 pentru fi şiere MP3 

când sunt utilizate marcaje ID3 versiune 1 şi versiune 
2 (marcajul ID3 versiunea 2 are prioritate atunci 
când sunt folosite ambele versiuni pentru un singur 
fi şier MP3).

Note referitoare la informaţia DAB/DAB+ afi şată 
(numai pentru CMT-MX750Ni)
Este afi şată de asemenea următoarea informaţie:
– Denumirea serviciului ce conţine până la 8 caractere, 

segmentul DLS cu până la 128 de caractere şi denumirea 
grupului de canale până la 16 caractere.



58RO

Soluţionarea problemelor

Soluţionarea problemelor

În cazul în care apare o problemă atunci când 
acţionaţi sistemul, urmaţi paşii descrişi mai jos 
înainte de a lua legătura cu cel mai apropiat dealer 
Sony. Dacă este afi şat un mesaj de eroare sau un 
cod (Cxxx) de eroare, notaţi mesajul pentru referire 
ulterioară. 

1 Verifi caţi dacă problema este prezentată 
în acest capitol.

2 Consultaţi următoarele pagini de 
asistenţă tehnică pentru clienţi.
Pentru clienţii din SUA:
http://www.esupport.sony.com/
Pentru clienţii din Canada:
[Engleză]
http://www.sony.ca/ElectronicsSupport/
[Franceză]
http://fr.sony.ca/ElectronicsSupport/
Pentru clienţii din Europa:
http://support.sony-europe.com/
Pentru clienţii din Asia şi Oceania:
http://www.sony-asia.com/support
În aceste pagini veţi găsi cele mai noi informaţii 
şi răspunsuri la întrebări frecvente FAQ.

3 Dacă după paşii 1 şi 2 nu aţi rezolvat 
încă problema, luaţi legătura cu cel mai 
apropiat dealer Sony.
În cazul în care problema persistă după ce aţi 
făcut cele de mai sus, luaţi legătura cu cel mai 
apropiat dealer Sony.
Dacă aduceţi produsul pentru reparaţii, aveţi 
grijă să aduceţi întregul sistem (unitatea 
principală, telecomanda şi boxele).
Acest produs este un sistem şi este nevoie de 
totalitatea acestuia pentru a determina secţiunea 
care necesită reparaţii.

Dacă indicatorul “STANDBY” clipeşte de 
culoare roşie
Decuplaţi imediat de la priză cablul de alimentare  
al aparatului şi verifi caţi următoarele aspecte :
• Există un scurtcircuit între bornele + şi – ale 

boxelor ?
• Există vreun obiect care astupă fantele de 

aerisire afl ate în spatele unităţii principale ?
• Conectorul iPod/iPhone este în scurtcircuit ?
După ce indicatorul STANDBY nu mai 
luminează intermitent, reconectaţi cablul de 
alimentare şi porniţi sistemul. Dacă problema 
persistă, contactaţi cel mai apropiat dealer 
Sony.

Demonstraţia rulează pe afi şaj când conectaţi 
cablul de alimentare chiar dacă sistemul nu 
este pornit. 

, Apăsaţi o dată butonul DISPLAY în timp ce sistemul 
este oprit. Demonstraţia se opreşte.

Sistemul nu porneşte 

, Este cuplat cablul de alimentare ?

Sistemul trece în standby în mod neaşteptat.

, Aceasta nu reprezintă o disfuncţionalitate. Sistemul 
intră în standby după aproximativ 30 de minute dacă 
nu au fost efectuate operaţii sau nu este primit semnal 
audio. Vedeţi “Dezactivarea funcţiei de standby 
automat“ (pag. 21).

Reglajele ceasului şi cele ale cronometrului 
sunt anulate în mod neaşteptat.

, Dacă trece un minut fără a fi  efectuată nicio operaţie, 
reglajele pentru ceas sau cronometru sunt anulate 
automat. Efectuaţi încă o dată operaţiile, de la 
început.

Probleme generale
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Nu se aude sunetul.

, Există un scurtcircuit între bornele + şi – ale boxelor ?
, Utilizaţi exclusiv boxele furnizate ?
, Există vreun obiect care astupă fantele de aerisire ale 

aparatului ?
, Postul de radio specifi cat este posibil să îşi fi  întrerupt 

temporar emisia.

Sunetul provine de la un singur canal sau 
volumul stânga-dreapta este dezechilibrat

, Amplasaţi boxele audio cât mai simetric posibil.
, Nu conectaţi alte boxe în afara celor furnizate.

Se aude brum sau zgomot puternic.

, Deplasaţi sistemul mai departe de sursa de zgomot.
, Conectaţi sistemul la o altă priză de perete.
, Instalaţi un fi ltru de suprimare a zgomotului (nu este 

furnizat) pe cablul de alimentare.

Telecomanda nu acţionează

, Îndepărtaţi orice obstacol situat între telecomandă şi 
senzorul destinat acesteia de la aparat şi amplasaţi 
unitatea departe de surse de lumină fl uorescente.

, Îndreptaţi telecomanda către senzorul destinat al 
unităţii.

, Aduceţi telecomanda mai aproape de sistem.
, Se poate ca bateriile să fi e descărcate. Înlocuiţi bateriile 

cu unele noi.

Indicatorul Standby rămâne aprins după 
deconectarea cablului de alimentare

, Este posibil ca indicatorul Standby să nu se stingă 
imediat după deconectarea cablului de alimentare. 
Indicatorul se va stinge după 40 de secunde. Aceasta 
nu reprezintă o disfuncţionalitate.

Playerul CD/MP3

Apar omisiuni ale sunetului sau discul nu este 
redat.

, Ştergeţi discul pentru a-l curăţa şi reintroduceţi discul 
în aparat. 

, Amplasaţi sistemul într-un loc fără vibraţii (de ex. pe 
un suport stabil).

, Aşezaţi boxele departe de sistem sau plasaţi-le pe 
suporturi separate. Când ascultaţi la volum ridicat 
este posibil ca vibraţiile produse de boxe să provoace 
omisiuni ale sunetului.

Redarea discului nu începe de la prima pistă.

, Reveniţi la modul obişnuit de redare apăsând în mod 
repetat PLAY MODE până ce dispar  indicaţiile 
“PGM“ sau “SHUF”.

Începerea redării durează mai mult decât în 
mod obişnuit.
, Se poate ca următoarele tipuri de discuri să aibă nevoie 

de mai mult timp pentru începerea redării: 
• un disc înregistrat cu o structură complexă de 

directoare.
• un disc înregistrat în modul multisesiune.
• un disc care nu a fost fi nalizat (un disc la care pot fi  

adăugate date).
• Un disc care conţine multe directoare.

Tuner
Se aude un brum sau un zgomot puternic, 
sau staţiile nu pot fi  recepţionate (mesajele 
“TUNED“ sau “ST“ clipesc pe ecran).
, Conectaţi corect antena.
, Găsiţi o locaţie şi o orientare care asigură o recepţie 

bună a semnalului şi apoi reglaţi din nou antena. 
, Amplasaţi antenele cât mai departe de cablurile 

boxelor şi de cel de alimentare pentru a evita culegerea 
de zgomot de către acestea. 

, Opriţi echipamentele electrice afl ate în apropiere. 

Staţiile de radio DAB/DAB+ nu sunt 
recepţionate în mod corespunzător (numai 
pentru CMT-MX750Ni).
, Verifi caţi toate conexiunile de antenă, apoi efectuaţi 

procedura de parcurgere iniţială a frecvenţelor DAB 
(vedeţi “Efectuarea parcurgerii iniţiale a frecvenţelor 
DAB” (pag. 32)).

, Se poate ca serviciul curent DAB/DAB+ să nu 
fi e disponibil. Apăsaţi +/– pentru a selecta un alt 
serviciu. 

, Dacă v-aţi mutat în altă regiune, se poate ca unele 
servicii/frecvenţe să se fi  schimbat şi să nu fi e 
disponibile ca de obicei. Efectuaţi parcurgerea 
frecvenţelor DAB pentru a reînregistra conţinutul emis 
(Efectuarea acestei proceduri va anula toate posturile 
fi xate anterior în memorie).

iPod/iPhone
Nu se aude sunetul.
, Verifi caţi dacă aparatul iPod/iPhone este ferm 

conectat. 
, Verifi caţi dacă aparatul iPod/iPhone redă muzică.
, Reglaţi volumul.

Sunetul este distorsionat.
, Verifi caţi dacă aparatul iPod/iPhone este ferm 

conectat. 
, Micşoraţi volumul sonor. 
, Alegeţi pentru secţiunea “EQ“ de reglaj a aparatului 

iPod/iPhone una din variantele “Off“ sau “Flat“. 
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Aparatul iPod/iPhone nu funcţionează.
, Verifi caţi dacă aparatul iPod/iPhone este ferm 

conectat. 
, Verifi caţi dacă aparatul iPod/iPhone a fost actualizat 

cu ultimul software. În caz contrar, actualizaţi aparatul 
iPod/iPhone înainte de a-l folosi cu sistemul.

, Deoarece acţionarea sistemului diferă de acţionarea 
aparatului iPod/iPhone, este posibil să nu puteţi acţiona 
aparatul iPod/iPhone folosind butoanele telecomenzii. 
În acest caz folosiţi butoanele de comandă ale 
aparatului iPod/iPhone.

, Scoateţi din doc aparatul iPod/iPhone, apoi 
reconectaţi-l. 

Aparatul iPod/iPhone nu poate fi  încărcat.
, Verifi caţi dacă aparatul iPod/iPhone este ferm 

conectat. 
, Puteţi folosi sistemul ca încărcător pentru aparatul 

iPod/iPhone numai atunci când sistemul este pornit. 

Volumul soneriei aparatului iPhone nu se 
modifi că.
, Reglaţi inelul pentru volum al aparatului iPhone. 

Dispozitiv USB

Aparatul iPod/iPhone conectat sau 
dispozitivul USB nu se încarcă atunci când 
sunt amândouă conectate în acelaşi timp.
, Nu puteţi încărca simultan un aparat iPod/iPhone şi un 

dispozitiv USB. 

Folosiţi un dispozitiv USB acceptat ?
, La conectarea unui dispozitiv USB care nu este 

acceptat, pot apărea următoarele probleme. Verifi caţi 
informaţiile despre dispozitivele USB compatibile, pe 
paginile de Internet din lista de la “Redarea unui fi şier 
de pe un dispozitiv USB“ (pag. 35).
• Dispozitivul USB nu este recunoscut.
• Numele fi şierelor şi directoarelor nu sunt afi şate de 

către acest sistem.
• Redarea nu este posibilă.
• Sunetul este redat cu întreruperi.
• Se aude zgomot.
• Sunetul se aude distorsionat.

Este afi şat mesajul “Over Current!“.
, A fost detectată o problemă legată de intensitatea 

curentului electric la portul  (USB). Opriţi sistemul 
şi deconectaţi dispozitivul USB de la portul  
(USB). Asiguraţi-vă că dispozitivul USB nu are nicio 
problemă.  
Dacă mesajul este afi şat în continuare, contactaţi cel 
mai apropiat dealer Sony. 

Nu se aude sunetul.
, Dispozitivul USB nu este conectat corect. Opriţi 

sistemul şi reconectaţi dispozitivul USB.  

Sunetul prezintă zgomot, omisiuni sau este 
distorsionat.
, Opriţi sistemul şi reconectaţi dispozitivul USB. 
, Datele de muzică conţin zgomot sau sunetul este 

distorsionat. Este posibil ca  zgomotul să fi  fost 
introdus în timpul creării fi şierelor de sunet datorită 
condiţiilor de lucru pe calculator. Refaceţi fi şierele de 
sunet. 

, Viteza de transfer utilizată la codarea fi şierelor audio 
este scăzută. Transmiteţi fi şiere audio cu o viteză de 
transfer mai mare către dispozitivul USB. 

Este afi şat mesajul “Reading” (Se citeşte) 
pentru o perioadă îndelungată de timp sau 
pornirea redării necesită un timp îndelungat.
, Procesul de începere a redării necesită un timp 

îndelungat în următoarele situaţii : 
– dispozitivul USB conţine un număr mare de fi şiere 

şi directoare,
– structura de fi şiere este extrem de complexă,
– memoria nu are destul spaţiu liber,
– memoria internă este fragmentată.

Afi şare eronată.
, Transmiteţi din nou datele audio către dispozitivul 

USB, deoarece datele stocate de acesta este posibil să 
se fi  deteriorat.

, Acest sistem afi şează numai coduri de caractere 
alfanumerice. Alte caractere nu sunt afi şate corect.

Dispozitivul USB nu este recunoscut.
, Opriţi sistemul şi recuplaţi dispozitivul USB, apoi  

reporniţi sistemul.
, Verifi caţi informaţiile despre dispozitivele USB 

compatibile, pe paginile de Internet din lista de la 
“Redarea unui fi şier de pe un dispozitiv USB“ (pag. 
35).

, Dispozitivul USB nu funcţionează corect. Consultaţi 
manualul de instrucţiuni al dispozitivului USB pentru 
a soluţiona problema.

Redarea nu începe.
, Opriţi sistemul şi recuplaţi dispozitivul USB, apoi  

reporniţi sistemul.
, Verifi caţi informaţiile despre dispozitivele USB 

compatibile, pe paginile de Internet din lista de la 
“Redarea unui fi şier de pe un dispozitiv USB“ (pag. 
35).

, Apăsaţi  N pentru a porni redarea.

Redarea nu începe de la primul fi şier.
, Alegeţi pentru redare modul obişnuit (Normal Play).
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Fişierele nu pot fi  redate.
, Fişierul audio nu are extensia “.mp3”, “.wma”, “.m4a”, 

“.mp4” sau “3gp“.  
, Datele nu sunt stocate în format MP3/ WMA/AAC. 
, Dispozitivele USB formatate cu alte sisteme de fi şiere 

decât FAT16 sau FAT32 nu sunt acceptate.*
, Dacă utilizaţi un dispozitiv USB partiţionat, pot fi  

redate numai fi şierele audio de pe prima partiţie. 
, Nu pot fi  redate fi şiere care sunt criptate sau protejate 

de parole etc.
* Acest sistem acceptă FAT16 şi FAT32, dar anumite 

dispozitive USB nu acceptă toate aceste tipuri de FAT. 
Pentru detalii, consultaţi manualul de instrucţiuni al 
fi ecărui dispozitiv USB sau contactaţi producătorul.

Conexiunea de reţea

Apare un mesaj de eroare.
, Verifi caţi tipul mesajului de eroare. Vedeţi “Mesaj“ 

(pag. 64).

Sistemul nu se poate conecta la reţea.
, Verifi caţi starea reţelei. Apăsaţi OPTIONS pentru a 

intra în meniul de opţiuni, apoi alegeţi “Information“ 
– “Connection“. Dacă este afi şat mesajul “No 
Connection“ efectuaţi din nou conectarea sistemului 
la reţea (pag. 22).

, Atunci când sistemul este conectat printr-o reţea 
wireless, amplasaţi unitatea şi routerul/punctul de 
acces LAN mai aproape unul de altul şi efectuaţi din 
nou reglajele.

, Verifi caţi reglajele routerului/punctului de acces LAN 
wireless şi efectuaţi din nou reglajele. Pentru detalii 
privind reglajele dispozitivelor, consultaţi manualul de 
instrucţiuni furnizat împreună cu dispozitivele. 

, Aveţi grijă să folosiţi un router LAN wireless.
, Reţelele wireless (fără fi r) sunt infl uenţate de radiaţiile 

electromagnetice emise de cuptoarele cu microunde 
şi de alte dispozitive. Amplasaţi unitatea departe de 
astfel de dispozitive.

, Verifi caţi ca routerul/punctul de acces LAN să fi e 
pornite.

Reţeaua la domiciliu

Sistemul nu se poate conecta la reţea.
, Verifi caţi ca routerul/punctul de acces LAN să fi e 

pornite.
, Verifi caţi ca serverul să fi e pornit.
, Este posibil ca reglajele sistemului să fi e incorecte. 

Verifi caţi starea reţelei. Apăsaţi OPTIONS pentru a 
intra în meniul de opţiuni, apoi alegeţi “Information“ 
– “Connection“. Dacă este afi şat mesajul “No 
Connection“ efectuaţi din nou conectarea sistemului 
la reţea (pag. 22).

, Se poate ca serverul să fi e instabil. Reporniţi serverul. 
, Verifi caţi dacă sistemul şi serverul sunt corect conectate 

la routerul/punctul de acces LAN wireless. 
, Verifi caţi dacă reglajele serverului au fost efectuate 

corect (pag. 37). Verifi caţi dacă sistemul a fost 
înregistrat la server şi dacă permite transmiterea de 
muzică de la server. 

, Atunci când sistemul este conectat printr-o reţea 
wireless, amplasaţi unitatea şi routerul/punctul de 
acces LAN mai aproape unul de altul şi efectuaţi din 
nou reglajele.

, În cazul în care funcţia ICF (Internet Connection 
Firewall – fi ltru de conectare la Internet) este activată 
la calculator, aceasta poate împiedica sistemul să se 
conecteze la calculator (numai atunci când calculatorul 
este folosit drept server). Este posibil să fi ţi nevoit 
să modifi caţi reglajele de fi rewall pentru a permite 
conectarea sistemului (pentru detalii privitoare la 
reglajele de fi rewall, consultaţi manualul de utilizare 
furnizat împreună cu calculatorul dvs.). 

, În cazul în care aţi reiniţializat sistemul sau aţi efectuat 
o recuperare pe serverul dvs., efectuaţi din nou 
reglajele de reţea (pag. 22).

Serverul (de ex. calculatorul) nu apare în lista 
serverelor (este afi şat mesajul “No Server“).
, Este posibil ca să fi  pornit sistemul înainte de a 

porni serverul. Intraţi în meniul de opţiuni şi alegeţi 
“Refresh“ (actualizare) în meniul cu lista serverelor, 
pentru a actualiza lista serverelor (pag. 40).

, Verifi caţi ca routerul/punctul de acces LAN să fi e 
pornite.

, Verifi caţi ca serverul să fi e pornit.
, Verifi caţi dacă reglajele serverului au fost efectuate 

corect (pag. 37). Verifi caţi dacă sistemul a fost 
înregistrat de către server şi dacă permite recepţionarea 
de muzică de la server.

, Verifi caţi dacă serverul şi sistemul sunt conectate în 
mod corect la routerul/punctul de acces LAN wireless. 
Intraţi în meniul de opţiuni şi selectaţi “Information“ 
pentru a verifi ca reglajele.

Datele audio nu pot fi  redate normal
, Este selectat modul de redare aleatorie. Stabiliţi 

varianta “Obişnuit“ pentru modul de redare (pag. 48)

Redare nu începe, sau nu trece în mod 
automat la următoarea pistă sau fi şier.
, Verifi caţi dacă fi şierul audio pe care doriţi să îl redaţi 

are un format acceptat de către acest sistem (pag. 49).
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Apar omisiuni ale sunetului în timpul redării.

, Este posibil ca lărgimea de bandă a reţelei LAN să fi e 
prea redusă. Amplasaţi unitatea şi routerul/punctul de 
acces LAN wireless mai aproape unul de altul, fără a 
avea obstacole între ele.

, Atunci când folosiţi un calculator drept server, este 
posibil ca acesta să ruleze multe aplicaţii. Dacă pe 
calculator este activ un software anti-virus, dezactivaţi 
temporar software-ul deoarece acesta consumă o mare 
parte din resursele sistemului.

, În funcţie de mediul de reţea şi de interferenţele 
radio, este posibil să nu puteţi reda piste cu mai multe 
dispozitive  în acelaşi timp. Opriţi celelalte dispozitive 
pentru a permite sistemului să redea pistele.

Este afi şat mesajul “Cannot Play“.

, Nu pot fi  redate alte fi şiere în afara celor audio.
, Verifi caţi dacă reglajele serverului au fost efectuate 

corect (pag. 37). Verifi caţi dacă sistemul a fost 
înregistrat de către server şi dacă permite recepţionarea 
de muzică de la server.

, Verifi caţi dacă fi şierul audio de pe server nu a fost 
deteriorat sau şters. Consultaţi manualul de utilizare 
furnizat împreună cu serverul.

, Următoarele tipuri de piste nu pot fi  redate :
• o pistă care încalcă restricţiile de redare ;
• o pistă ce conţine informaţii neobişnuite legate de 

copyright ;
• o pistă achiziţionată online de la un magazin virtual 

care nu permite difuzarea în reţeaua dvs. de la 
domiciliu.

• o pistă într-un format care nu este acceptat de către 
sistem (pag. 40).

, Verifi caţi dacă pista selectată nu a fost ştearsă de la 
server. Dacă a fost ştearsă, selectaţi altă pistă.

, Aveţi grijă ca routerul/punctul de acces LAN wireless 
să fi e pornite.

, Aveţi grijă ca serverul să fi e pornit.
, Este posibil ca serverul să fi e instabil. Reporniţi 

serverul.
, Verifi caţi dacă serverul şi sistemul sunt conectate 

în mod corect la routerul/punctul de acces LAN 
wireless. 

Este afi şat mesajul “No Tracks“.

, Dacă nu există piste sau directoare în directorul 
selectat, nu puteţi extinde directorul pentru a afi şa  
conţinutul.

Nu puteţi reda o pistă în format WMA protejat 
de copyright.

, În funcţie de formatul fi şierului WMA, este posibil ca 
anumite piste să nu fi e redate.

Nu puteţi reda o pistă selectată anterior.

, Este posibil ca informaţiile referitoare la pistă să fi  fost 
modifi cate la server. Selectaţi din nou serverul în lista 
serverelor (pag. 40).

Dispozitivele din reţeaua la domiciliu nu se 
pot  conecta la sistem.
, Este posibil ca pentru “Network Standby“ să fi  fost 

aleasă varianta “Off“. Porniţi sistemul şi alegeţi pentru  
“Network Standby“ varianta “On“ (pag. 51).

, Verifi caţi dacă reţeaua a fost corect realizată. În caz 
contrar, conectarea nu poate avea loc (pag. 51).

, Pentru dispozitiv a fost aleasă varianta “Not Allow“ în 
lista dispozitivelor (pag. 52) sau dispozitivul nu a fost 
adăugat în lista dispozitivelor (pag. 52).

, A fost atinsă limita maximă de 20 de dispozitive 
conectate. Ştergeţi dispozitivele care nu sunt necesare 
din lista dispozitivelor şi alegeţi pentru “Auto Acces“ 
varianta “Allow“ (pag. 52).

, Acţionarea sistemului de la server este suspendată 
dacă sistemul efectuează una dintre următoarele 
operaţii:
• redarea unei piste stocate pe server (sistemul 

acţionează ca player)
• actualizarea aplicaţiilor sistemului
• formatarea sistemului.

, Sistemul nu poate difuza conţinut audio către mai 
multe playere în acelaşi timp. Sistemul nu se poate 
conecta decât la un singur player.

Sistemul nu porneşte în mod automat atunci 
când este accesat de dispozitivele din reţea.

, Sistemul propriu zis nu acceptă standardul Wake-
on-LAN (activare comandată din reţea). De aceea 
sistemul nu poate fi  pornit prin Wake-on-LAN atunci 
când pentru “Network Standby“ a fost aleasă varianta 
“Off“. Alegeţi pentru “Network Standby“ varianta 
“On“ astfel ca sistemul să poată răspunde operaţiilor 
efectuate de la alte dispozitive din reţea (pag. 51).

Sistemul nu poate fi  pornit de către 
dispozitivele din reţea.

, Sistemul nu poate fi  pornit cu o comandă Wake-on-
LAN trimisă de alte dispozitive din reţea.

Sistemul nu poate reda o pistă în curs de 
transmitere de către gazda PARTY.

, Gazda PARTY transmite o pistă înregistrată într-un 
format audio care nu este acceptat de către sistem.

, Poate fi  necesară o perioadă de timp înainte ca sunetul  
să fi e redat la ieşire.
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Sistemul se conectează la o sesiune PARTY 
neintenţionată

, În cazul în care au fost deschise mai multe sesiuni 
PARTY atunci când sistemul se conectează, este 
posibil ca sistemul să nu se poată conecta la sesiunea 
PARTY dorită. Închideţi celelalte sesiuni PARTY şi 
apoi conectaţi-vă la sesiunea PARTY dorită.

Servicii muzicale

Nu puteţi conecta sistemul la un serviciu
, Verifi caţi ca routerul/punctul de acces LAN să fi e 

pornite.
, Verifi caţi starea reţelei. Apăsaţi OPTIONS pentru a 

intra în meniul de opţiuni, apoi alegeţi “Information“ 
– “Connection“. Dacă este afi şat mesajul “No 
Connection“ efectuaţi din nou conectarea sistemului 
la reţea (pag. 22).

, Atunci când sistemul este conectat printr-o reţea 
wireless, amplasaţi unitatea şi routerul/punctul de 
acces LAN mai aproape unul de altul şi efectuaţi din 
nou reglajele.

, În cazul în care contractul cu distribuitorul de Internet 
limitează conectivitatea la un singur dispozitiv în 
acelaşi timp, se poate ca acest dispozitiv să nu aibă 
acces la Internet atunci când este conectat deja un alt 
dispozitiv. Luaţi legătura cu furnizorul de cablu sau de 
servicii.

Apar omisiuni ale sunetului

, Este posibil ca lărgimea de bandă a reţelei LAN să fi e 
prea redusă. Amplasaţi unitatea şi routerul/punctul de 
acces LAN wireless mai aproape una de alta, fără a 
avea obstacole între ele.

Alte probleme

Sistemul funcţionează nesatisfăcător
, Sistemul poate fi  sub infl uenţa electricităţii statice sau 

a altor factori. În acest caz, reporniţi sistemul. Dacă 
sistemul continuă să funcţioneze în mod nesatisfăcător, 
reiniţializaţi sistemul (pag. 63)

, Faceţi ceea ce vă indică mesajele de eroare, în cazul în 
care acestea apar.

Sistemul nu răspunde la nicio comandă. 
Sistemul nu funcţionează în mod corect.

, Este posibil ca sistemul intern al unităţii să nu 
funcţioneze corect, sau ca sistemul să fi e afectat de 
zgomotul electric provocat de anomaliile de alimentare 
cu energie electrică datorate căderilor de tensiune, 
electricităţii statice excesive sau fulgerelor. În acest 
caz decuplaţi cablul de alimentare, aşteptaţi circa 30 
de secunde şi reconectaţi cablul de alimentare.

Pentru a aduce sistemul la reglajele iniţiale din 
fabrică
În cazul în care sistemul nu funcţionează 
corespunzător, reiniţializaţi sistemul.
Folosiţi butoanele unităţii pentru  a aduce sistemul 
la reglajele iniţiale din fabrică.

1 Deconectaţi şi conectaţi din nou cablul de 
alimentare, apoi porniţi sistemul.

2 În timp ce menţineţi apăsat butonul ENTER, 
apăsaţi ]/1 până când este afi şat mesajul 
“RESET“.
Toate reglajele personalizate, cum ar fi  reglajele de 
reţea, posturile de radio fi xate în memorie, reglajele 
pentru cronometru şi ceas, vor fi  anulate.
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Mesaje
Notaţi, pentru întrebări, codul de eroare (Cxxx) 
care apare pe afi şaj.

Player audio
CD Over (Disc terminat)
Aţi ajuns la sfârşitul discului în timp ce apăsaţi 
butonul M în timpul redării sau a unei pauze de 
redare.

Data Error (Eroare legată de date)
Aţi încercat să redaţi un fi şier ce nu poate fi  redat, 
de pe dispozitivul USB.

Error (Eroare)
Dispozitivul USB nu poate fi  recunoscut sau a fost 
conectat unul necunoscut.

LOCKED (Blocat)
Compartimentul discului nu se deschide. Luaţi 
legătura cu cel mai apropiat dealer Sony.

No Device (Nici un dispozitiv)
Nu este conectat nici un dispozitiv USB sau 
dispozitivul USB conectat s-a oprit.

No Disc (Nici un disc)
În aparat nu a fost introdus nici un disc, sau a fost 
introdus un disc care nu poate fi  redat.

No Memory (Fără memorie)
Nu a fost introdus nici un suport de memorie în 
dispozitivul USB selectat pentru redare.

No Preset (numai pentru DAB/DAB+) 
Nu a fost fi xat nici un post în memorie.

No Service (numai pentru DAB/DAB+) 
În ţara sau regiunea dvs. nu sunt transmisiuni DAB/
DAB+ acceptate.

No Step (Nici un pas) 
Toate pistele programate au fost şterse.

No Track (Nici un pas) 
Pe dispozitivul USB nu este nici un fi şier care poate 
fi  redat.

Not in Use (Nu este în uz)
Aţi încercat să efectuaţi o operaţie în condiţiile în 
care operaţia nu este permisă.

Not Supported (Nu este acceptat)
Este conectat un dispozitiv USB care nu este 
acceptat.

OFF TIME NG!
Ora de începere stabilită pentru începerea redării 
este aceeaşi cu ora de încheiere.

PUSH STOP (Apăsaţi STOP)
Aţi apăsat butonul PLAY MODE în timpul redării.

Step Full (Toţi paşii)
Aţi atins limita de 25 de piste sau fi şiere ale unui 
program (25 de paşi).

Reglaje de reţea
Connexion Error (Eroare de conectare)
Conectarea la reţea a sistemului a eşuat.

Input Error! (Eroare de intrare)
Valorile introduse sunt incorecte sau invalide.

Not in Use (Nu este folosit)
Aţi încercat să efectuaţi o operaţie care nu este 
curent permisă.

Not Supported (Nu este acceptat)
Dispozitivul punct de acces nu acceptă metoda 
WPS-PIN.

Reţeaua la domiciliu
Cannot Connect (Conectarea nu este posibilă) 
Sistemul nu se poate conecta la serverul selectat.

Cannot Get Info (Nu se poate obţine informaţie) 
Sistemul nu găseşte informaţia despre server sau 
conţinut.

Cannot JOIN (Nu se conectează) 
Sistemul a eşuat în a se conecta la o sesiune 
PARTY.

Cannot Play (Nu se poate reda) 
Sistemul nu poate reda un fişier audio datorită 
formatului fi şierului care nu este acceptat sau a 
restricţiilor de redare.

Cannot START (Nu se poate începe)
Sistemul a eşuat în a se conecta la o sesiune 
PARTY.

Data Error (Eroare legată de date)
Aţi încercat să redaţi un fi şier ce nu poate fi  redat.

Device Full! (Listă completă)
Nu mai puteţi adăuga noi dispozitive în lista 
dispozitivelor.



65RO

No server (Nici un server)
În reţea un este nici un server la care sistemul 
să se poată conecta. Încercaţi să actualizaţi lista 
serverelor (pag. 40).

No Track (Nici o pistă)
În directorul selectat de pe server nu este nici un 
fi şier care poate fi  redat.

Not Found (Nu este găsit)
Nici unul din elementele de pe server nu se potriveşte 
cu cuvântul cheie.

Not in Use (Nu este în uz)
Aţi încercat să efectuaţi o operaţie în condiţiile în 
care operaţia nu este permisă.

Servicii Muzicale
Cannot Connect (Conectarea nu este posibilă) 
Sistemul nu se poate conecta la server.

Cannot Get Data (Informaţia nu poate fi  
obţinută)
Sistemul nu poate obţine informaţia de pe server.

Cannot Play (Nu se poate reda) 
Sistemul nu poate reda un serviciu sau un post de 
radio datorită formatului fişierului care nu este 
acceptat sau a restricţiilor de redare.

Data Error (Eroare legată de date)
• Aţi încercat să redaţi un fişier ce nu poate fi 

redat.
• Sistemul nu recunoaşte datele de pe server.

Need Software Update (Este necesară 
actualizarea software-ului) 
Sistemul nu este disponibil în versiunea curentă 
de software. 
Vizitaţi pagina de mai jos pentru mai multe informaţii 
despre actualizarea software-ului.
http://www.sony.net/audio/musicservices

No Preset (Nici un post prestabilit) 
Nu este alocată nici o staţie în memorie pentru 
numărul respectiv selectat.

No Service (Nici un serviciu) 
Nu există nici un furnizor de servicii.

No Station (Nici o staţie) 
Nici unul dintre posturi nu furnizează serviciul 
selectat.

Not Available (Nu este disponibil) 
• Serviciul selectat nu este disponibil
• Aţi încercat să efectuaţi o operaţie care nu este 

curent disponibilă.

Not in Use (Nu este în uz)
Aţi încercat să efectuaţi o operaţie în condiţiile în 
care aceasta nu este permisă.
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Măsuri de precauţie/ Specifi caţii

Măsuri de precauţie

Cu privire la siguranţă
• Decuplaţi complet cablul de alimentare de la priza de 

perete dacă urmează să nu folosiţi sistemul o perioadă 
îndelungată de timp. Pentru decuplarea de la priză, 
apucaţi întotdeauna de ştecăr. Nu trageţi niciodată de 
cablul propriu-zis.

• Dacă în interiorul sistemului pătrunde vreun obiect 
solid sau vreun lichid, decuplaţi sistemul şi aveţi grijă 
să fi e verifi cat de o persoană califi cată înainte de a-l 
mai utiliza.

• Cablul de alimentare poate fi  schimbat numai la un atelier 
de service califi cat.

Cu privire la amplasare
• Nu aşezaţi sistemul în poziţie înclinată sau în spaţii 

care sunt prea încălzite, unde este prea frig, unde este 
mult praf, murdărie sau umezeală, unde ventilaţia este 
insuficientă sau unde este supus la vibraţii, la radiaţii 
solare directe sau la surse puternice de lumină.

• Aveţi grijă când aşezaţi aparatul sau boxele pe suprafeţe 
care au fost special tratate (spre exemplu: ceruite sau 
lăcuite) deoarece  acestea se pot mătui sau decolora.

• Dacă sistemul este adus direct dintr-un spaţiu răcoros 
într-unul încălzit sau dacă acesta este plasat într-o 
cameră unde umezeala este foarte ridicată, aceasta 
poate condensa pe lentilele din interiorul player-ului 
CD şi poate conduce la disfuncţionalităţi ale acestuia. 
În această situaţie, scoateţi discul din aparat şi lăsaţi 
sistemul pornit pentru circa o oră până ce umezeala 
se evaporă.

Cu privire la acumularea căldurii în interior
• Înmagazinarea căldurii în interiorul aparatului în cursul 

funcţionării este normală şi trebuie să vă alarmeze.
• Nu atingeţi carcasa dacă aparatul a fost utilizat în mod 

continuu la volum ridicat deoarece este posibil să fie 
fierbinte.

• Nu acoperiţi fantele de ventilaţie din partea din spate a 
acestui aparat.

Atunci când transportaţi aparatul
Nu mutaţi aparatul dacă acesta are un disc introdus în 
compartiment. Aceasta poate conduce la deteriorarea 
discului.

În legătură cu acest aparat
• Dacă aţi conectat aparatul la o reţea externă, cum ar fi  
Internet, şi aţi permis accesul de la alte dispozitive, în 
funcţie de confi gurarea reţelei, persoane neautorizate, rău 
intenţionate, pot profi ta de posibilitatea de acces. Acestea 
pot cauza pagube, cum ar fi  falsifi cări de date. Pentru a 
evita astfel de probleme, înainte de a utiliza acest aparat, 
trebuie să :

– folosiţi un router şi să îl confi guraţi corect,
– înregistraţi echipamentul care doriţi să aibă      
   acces la acest aparat.

• Este interzis să transmiteţi sau să permiteţi accesul la 
produse protejate de legea drepturilor de autor printr-o 
reţea din afara domiciliului,  accesibilă multor persoane, 
fără a deţine permisiunea autorului printr-un document ce 
vă acordă drept de proprietate intelectuală.
• În legătură cu asistenţa DLNA :
Acest produs este proiectat în concordanţă cu 
Recomandările DLNA v 1.5. Produsul este comercializat 
pentru a se obţine acreditare DLNA. De aceea, 
este posibil să fi e actualizat pentru a se menţine 
interconectivitatea.

Despre sistemul de boxe
Sistemul de boxe nu este izolat magnetic, iar imaginile 
unui televizor din apropiere pot fi  magnetic distorsionate. 
În această situaţie opriţi televizorul, aşteptaţi 15-30 minute 
şi porniţi-l din nou. Dacă nu a apărut nici o îmbunătăţire, 
amplasaţi boxele mai departe de televizor.

Nu scăpaţi aparatul pe jos
Nu supuneţi aparatul la şocuri puternice deoarece pot 
apărea disfuncţionalităţi.

Despre reglarea volumului sonor
Boxele se pot deteriora din cauza unei creşteri bruşte a 
nivelului sonor. Asiguraţi-vă că aţi redus volumul sonor 
înainte de începerea redării.

Respectul pentru persoanele din jur
Menţineţi volumul sonor la un nivel moderat din 
consideraţie pentru vecinii dvs., în special pe timpul 
nopţii. 

Curăţarea aparatului
Curăţaţi acest aparat cu o bucată de pânză moale, uşor 
umezită într-o soluţie slabă de detergent. Nu folosiţi nici 
un fel de pudră abrazivă sau solvenţi cum sunt tinerul, 
benzina sau alcoolul.
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Note despre discurile care pot fi  redate
• Discuri pe care acest sistem le poate reda

–  AUDIO CD
–  CD-R/CD-RW (date audio / fi şiere MP3)

• Discuri pe care acest sistem NU le poate reda
– CD-ROM. 
– CD-R/CD-RW, înregistrate în alt format decât CD de 

muzică sau MP3 în conformitate cu ISO 9660 Level 1 
/ Level 2,  Joliet.

– Discuri CD-R / CD-RW înregistrate în sesiune multiplă 
şi care nu au fost fi nalizate  prin “închiderea sesiunii”.

– CD-R / CD-RW de o calitate slabă a înregistrării, CD-R 
/ CD-RW murdare sau cu zgârieturi sau CD-R / CD-RW 
înregistrate cu un echipament incompatibil. 

– CD-R/CD-RW fi nalizate incorect.
– Discuri care conţin alt tip de fi şiere decât MPEG 1 

Audio Layer-3 (MP3).
– Discuri cu formă non-standard (de ex. în formă de inimă, 

rectangulare sau de stea).
– Discuri pe care sunt aplicate benzi adezive, hârtie 

sau  etichete.
– Unele discuri de închiriat sau uzate au aplicat un sigiliu, 

iar adezivul acestuia s-a prelins în exterior.
– Discuri care au etichete inscripţionate cu vopsea 

lipicioasă la atingere.

Note despre discurile CD 
• Nu zgâriaţi şi nu lipiţi etichete pe suprafaţa discului.
• Acest aparat nu poate reda discuri ce nu au formă standard 
(cum ar fi  cele în formă de stea, de inimă sau pătrate). 
Utilizarea unor astfel de discuri poate deteriora unitatea.
• Pentru curăţarea discului folosiţi o bucată de pânză 
moale şi  efectuaţi mişcările de ştergere dinspre centru 
spre exterior. Dacă discul este foarte murdar, ştergeţi-l cu 
o bucată de pânză uşor umezită, apoi cu o pânză uscată. 
Nu folosiţi solvenţi cum ar fi  benzina, tinerul, agenţi de 
curăţare disponibili în comerţ sau spray-uri antistatice 
destinate discurilor de vinyl.
• Nu păstraţi discurile în locuri fi erbinţi, în locuri expuse 
radiaţiilor solare directe sau surselor de căldură cum ar fi  
conductele de aer cald, sau în interiorul maşinilor parcate.
• Nu utilizaţi discuri închiriate sau cumpărate la mâna 
a doua, pe care s-a împrăştiat substanţa adezivă de 
sub eticheta ataşată. În  caz contrar există riscul ca 
discul să se blocheze în interiorul aparatului provocând 
disfuncţionalităţi.
• Nu utilizaţi discuri de curăţare disponibile în comerţ, 
deoarece se pot produce disfuncţionalităţi ale aparatului.

Note despre redarea discurilor MP3
• Acest aparat acceptă formatul MP3, o viteză de 
eşantionare de 32, 44,1 sau 48 kHz şi o viteză de transfer 
cuprinsă între 32 kbps şi 320 kbps. Dacă redaţi, cu acest 
aparat, un disc înregistrat cu altă viteză de eşantionare sau 
de transfer, redarea se poate întrerupe, se pot auzi zgomote 
puternice sau pot apărea omisiuni ale sunetului, ori este 
posibil ca boxele să fi e deteriorate.
• Dacă un fi şier de pe un disc are extensia MP3, însă acesta 
nu este un fi şier în format MP3, pot apărea omisiuni ale 
sunetului sau disfuncţionalităţi ale aparatului.
• Acest aparat nu acceptă fi şiere înregistrate în format MP3 
Pro.
• Perioada reală de redare scursă sau cea rămasă în realitate 
de redat pentru un fi şier MP3 pot fi  diferite de cele afi şate 
în următoarele condiţii :

– la redarea unui fi şier MP3 cu viteză de transfer 
variabilă (VBR),
– la efectuarea de operaţii de rulare rapidă înainte sau 
înapoi.

Discuri cu muzică codifi cate cu ajutorul 
tehnologiilor de protejare a drepturilor de autor
Acest produs este destinat redării discurilor ce corespund 
standardului Compact Disc (CD). În ultima vreme 
companiile de înregistrare comercializează diferite discuri 
de muzică codifi cate cu ajutorul tehnologiei de protejare a 
copyright-ului. Vă rugăm să ţineţi seama că printre aceste 
discuri, există unele ce nu corespund standardului CD, 
fi ind posibil să nu fi e redate de acest aparat.

Note privind Discurile duale
Un disc dual este un disc care are două feţe active, pe 
una putând fi  înregistrate materiale  DVD, iar pe cealaltă 
materiale audio digitale. Totuşi, deoarece materialul audio 
nu corespunde standardului CD (compact disc), nu este 
garantată redarea acestui disc.
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Specifi caţii

Unitatea principală
SPECIFICAŢII PRIVIND PUTEREA AUDIO, 
PUTEREA LA IEŞIRE ŞI DISTORSIUNEA 
ARMONICĂ TOTALĂ
(numai pentru modelul S.U.A.)
Cu sarcină de 6 ohm, ambele canale, 120 - 10.000 
Hz; putere minimă RMS nominală de 50 watt pe 
canal, cu mai puţin de 10% distorsiuni armonice 
de la 250 miliwatt la puterea nominală.

Secţiunea amplifi cator
Modelul european :

Putere DIN la ieşire (nominală) :
40 + 40 W (6 ? la 1 kHz, DIN)

Putere continuă la ieşire RMS (de referinţă) 
50 + 50 W (6 ? la 1 kHz, 10% THD)

Putere muzicală la ieşire (de referinţă) 
50 + 50 W (6 ? la 1 kHz, 10% THD)

Alte modele :

Putere DIN la ieşire (nominală) :
40 + 40 W (6 ? la 1 kHz, DIN)

Putere continuă la ieşire RMS (de referinţă) 
50 + 50 W (6 ? la 1 kHz, 10% THD)

Secţiunea LAN wireless 
(fără fi r)
Standarde compatibile :

IEEE 802.11 b/g (WEP 64 bit, WEP 128 bit, WPA/
WPA2-PSK (AES), WPA/WPA2-PSK (TKIP))

Domeniul de frecvenţe :
2,4 GHz

Secţiunea player CD
Sistem :
Disc compact digital şi sistem audio digital

Parametrii diodei cu laser :
Durata de emisie : continuă
Puterea de ieşire*1 : sub 44,6 µW
*1 Valoarea la ieşire este măsurată la o distanţă de 200 

mm de la suprafaţa obiectivului lentilei din blocul de 
citire optică cu o apertură de 7 mm.

Frecvenţa de răspuns :
20 Hz - 20 kHz (± 0,5 dB)

Raportul semnal / zgomot :
Mai bun de 90 dB.

Registru dinamic:
Mai bun de 90 dB.

Secţiunea tuner FM
Tuner FM :
FM stereo, tuner FM superheterodină

Bandă de frecvenţe :
Modelul nord-american
87,5 - 108,0 MHz (interval de acord de 100 kHz)
Alte modele
87,5 - 108,0 MHz (interval de acord de 50 kHz)

Antenă :
Antenă fi r FM

Frecvenţă intermediară :
10,7 MHz
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Secţiunea tuner DAB/DAB+ 
(pentru CMT-MX750Ni)
FM stereo, tuner DAB/FM superheterodină

Bandă de frecvenţe :
Bandă III : 174,928 (5A) - 239,200 (13F) MHz  

Antenă :
Antenă fi r DAB/ FM

Tabelul frecvenţelor DAB/DAB+ (banda III) :

Frecvenţă        Etichetă
174,928 MHz 5A
176,640 MHz 5B
178,352 MHz 5C
180,064 MHz 5D
181,936 MHz 6A
183,648 MHz 6B
185,360 MHz 6C
187,072 MHz 6D
188,928 MHz 7A
190,640 MHz 7B

192,352 MHz 7C
194,064 MHz 7D
195,936 MHz 8A
197,648 MHz 8B
199,360 MHz 8C
201,072 MHz 8D
202,928 MHz 9A
204,640 MHz 9B
206,352 MHz 9C
208,064 MHz 9D
209,936 MHz 10A
211,648 MHz 10B
213,360 MHz 10C
215,072 MHz 10D
216,928 MHz 11A
218,640 MHz 11B
220,352 MHz 11C
222,064 MHz 11D
223,936 MHz 12A
225,648 MHz 12B
227,360 MHz 12C

229,072 MHz 12D

Frecvenţă        Etichetă
230,784 MHz 13A
232,496 MHz 13B

234,208 MHz 13C
235,776 MHz 13D
237,488 MHz 13E

239,200 MHz 13F

Secţiunea iPod/iPhone
Modele iPod/iPhone compatibile
Vedeţi pagina 71.

Secţiunea USB
Viteza de transfer acceptată
MP3 (MPEG1 Audio Layer-3): 32–320 kbps VBR
WMA : 48 – 192 kbps, VBR
AAC : 48 – 320 kbps

Frecvenţele de eşantionare :
MP3 (MPEG1 Audio Layer-3) : 32 / 44,1 / 48 Hz
WMA: 44,1 kHz
AAC: 44,1 kHz

Boxe
Sistem de boxe :
2 căi, tip bass-refl ex

Difuzoare :
Woofer : 120 mm tip con
Tweeter : 25 mm tip soft dom

Impedanţă nominală :
6 ohm

Dimensiuni (l/î/a) :
Modelul european
aproximativ 150 × 270 × 220 mm

Alte modele
aproximativ 150 × 240 × 220 mm

Masa :
Modelul european
aproximativ 2,3 kg net per boxă

Alte modele
aproximativ 2,1 kg net per boxă
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Designul şi specifi caţiile pot fi  modifi cate fără să 
fi ţi avizaţi.

• Consumul de putere în standby: 0,5 W
• La anumite plăci cu circuite imprimate nu 

au fost folosiţi inhibitori de combustie cu 
halogeni.

Intrări / Ieşiri
Terminale de antenă FM :

75 ? asimetric

Terminale de antenă  DAB/DAB+ :
75 ? asimetric, mufă mamă F

AUDIO IN (mufă mini stereo) :
Sensibilitate 700 mV, Impedanţă 47 k?  

BOXE :
Acceptă impedanţă de 6 ohm 

Docul iPod/iPhone :
Tensiunea de ieşire : 5 V c.c. Intensitatea 
maximă a curentului la ieşire : 500 mA

Port  (USB) :
USB tip A,  Intensitatea maximă a curentului la 
ieşire 500 mA

Port  NETWORK :
10BASE-T/100BASE-TX

Caracteristici generale
Cerinţe de alimentare :
Modelul nord-american
120  V c.a., 50/60 Hz 
Modele latino-americane (cu excepţia celui 
brazilian) :
110 V – 120 V sau 220 V – 240 V c.a., 50/60 Hz, cu 
selector de tensiune reglabil
Modelul brazilian:
127 V sau 220 V c.a., 60 Hz, cu selector de tensiune 
reglabil
Modelul taiwanez :
120 V c.a., 50/60 Hz
Alte modele :
220 V – 240 V c.a., 50/60 Hz

Consum de putere :
43 W 

Dimensiuni (l/î/a) - inclusiv părţile proeminente 
şi butoanele:
aprox. 309 × 122 × 247  mm

Masa (aproximativă) – fără boxe :
aproximativ 3,0 kg 

Accesorii furnizate :
Vedeţi pagina 10.
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Modele de iPod/ iPhone compatibile cu 
acest aparat
Pentru acest aparat, puteţi utiliza următoarele modele de iPod/iPhone. Înainte de a utiliza aparatul iPod/
iPhone actualizaţi aplicaţia software folosită de acesta.

iPhone 3GS iPhone 3G
 

iPhone

 
nano iPod 

a 5-a generaţie
(cameră video)

iPod tactil a 2-a 
generaţie

iPod clasic 
120 GB 160 
GB (2009)

nano iPod 
a 4-a generaţie

(video)

iPod clasic 
160 GB (2007)

iPod tactil 
prima generaţie

nano iPod 
a 3-a generaţie

(video)

iPod clasic
80GB

nano iPod 
a 2-a generaţie

(aluminiu)

iPod 
a 5-a generaţie

(video)

nano iPod
prima generaţie

iPod 
a 4-a generaţie
(afi şaj color)

iPod   
a 4-a generaţie

mini iPod



72RO

Glosar

AAC
Abreviere pentru Advanced Audio Coding 
(codifi care audio avansată). AAC este un standard 
pentru comprimarea fi şierelor audio stabilit de 
MPEG (Motion Picture Experts Group), un 
standard al grupului de lucru ISO/IEC (International 
Organization for Standardization/ International 
Electrotechnical Commision). 

Bit rate (viteza de transfer)
Viteza de transfer reprezintă debitul  de date 
exprimat în bps (biţi pe secundă).

Byte (pronunţat “bait”)
Unitate de măsură fundamentală folosită la 
exprimarea cantităţii de informaţie digitală în 
calculatoare. Datele digitale sunt exprimate în biţi 
(cifre binare, 0 şi 1). Unitatea pentru informaţie 
este de 1 bit. Un byte reprezintă 8 biţi consecutivi. 

DLNA
Abreviere pentru Digital Living Network Alliance. 
DLNA este o organizaţie nonprofi t care stabileşte 
liniile directoare pentru conţinutul digital partajat 
în reţele.
Pentru detalii, consultaţi :
http://www.dlna.org/home/

DNS
Abreviere pentru Domain Name System. Server 
care traduce denumirile domeniilor în adrese IP 
sau adresele IP în denumiri de domeniu. DNS este 
identifi cat de o adresă IP. Se mai numeşte şi “server 
DNS”.

ISP - Furnizor de servicii de Internet
Companie care oferă servicii de conectare la 
Internet.

Adresă IP
Adresele IP conţin de obicei patru grupuri de 
trei cifre fi ecare, separate de un punct (de ex. 
192.168.239.1). Toate echipamentele din reţea 
trebuie să fi e identifi cate printr-o adresă IP.

LAN
Reprezintă o abreviere pentru Local Area 
Network.
LAN reprezintă o denumire generică pentru 
confi gurarea reţelelor pentru comunicaţia între 
echipamente, inclusiv calculatoare, imprimante şi 
faxuri, în zone relativ restrânse, cum ar fi  birouri 
sau clădiri.

MAC - adresă
Abreviere pentru adresa Media Acces Control. 
MAC este un nume de identifi care alocat tuturor 
dispozitivelor de reţea. Fiecare dispozitiv are adresa 
proprie şi nu există adrese duplicate. Adresa MAC 
este necesară la identifi carea unităţii independent 
de alte dispozitive (cum ar fi  un server DLNA).

MP3
Reprezintă o abreviere pentru MPEG-1 Audio 
Layer-3 şi este un standard de compresie a fi şierelor 
muzicale. A fost codifi cat de către MPEG (Motion 
Picture Experts Group), un grup de lucru al ISO 
(International Organization for Standardization 
- Organizaţia Internaţională pentru Standarde). 
Datele unui CD audio sunt comprimate la circa 
1/10  din volumul original. Deoarece algoritmul de 
codifi care MP3 este disponibil pentru public, există 
diferite codifi catoare şi decodoare compatibile 
cu acest standard. Astfel acest standard este larg 
răspândit în domeniul calculatoarelor.

Newtork key - Parola de reţea (de securitate)
Cheie de criptare folosită pentru limitarea 
dispozitivelor cu care comunicaţia este posibilă. 
Este folosită pentru a asigura o securitate sporită 
dispozitivelor care comunică prin intermediul 
unui router/punct de acces la reţele LAN fără fi r 
(wireless).

Proxy
Un program sau un server care asigură accesul la 
Internet al calculatoarelor în cadrul unei aplicaţii 
“fi rewall” sau al uneia “quicker downloading” 
dintr-o pagină web. 
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WPA
WPA este abrevierea pentru Wi-Fi Protected Access. 
Un standard de criptare utilizat pentru reţelele LAN 
wireless, creat de Wi-Fi Alliance pentru a remedia 
un număr de probleme serioase legate de securitate, 
în sistemele WEP. Pe lângă denumirea de reţea 
(SSID) şi parola de criptare (WEP), acest protocol 
foloseşte un set de reguli  (“EAP” - Extensible 
Authentication Protocol) pentru autentifi carea 
utilizatorului şi un protocol denumit “TKIP” 
(Temporal Key Integrity Protocol) care actualizează 
automat codul de criptare la intervale regulate de 
timp, pentru o mai bună securitate. 

WPA2
WPA2 este abrevierea pentru Wi-Fi Protected 
Access 2. Un standard de criptare utilizat pentru 
reţelele LAN wireless. Reprezintă o versiune 
actualizată a WPA creată de Wi-Fi Alliance, care 
utilizează metoda de criptografi ere AES (Advanced 
Encryption Standard) pentru a asigura o securitate 
superioară celei WPA.

WPS
WPS este abrevierea pentru Wi-Fi Protected Setup 
şi reprezintă un standard de reţea wireless, creat de 
Wi-Fi Alliance, care vă permite să realizaţi uşor o 
reţea. Sunt disponibile o metodă prin apăsare pe 
buton şi o metodă prin cod PIN.

DAB (Digital Audio Broadcasting 
- Emisie radio digitală) termeni 
specifi ci (numai pentru CMT-
MX750Ni

Segment de etichetă dinamică
Date sub formă de text transmise pentru fi ecare 
canal sau serviciu.

Eticheta unui grup de canale
În DAB, mai multe canale digitale de radio sunt 
transmise folosind o singură emisiune de radio sau 
o singură frecvenţă. Un grup de canale care emit 
în acest mod sunt denumite “grup“, iar “ensemble 
label” (eticheta de ansamblu) este numele unui 
astfel de grup.

Eticheta unui serviciu
Numele unui canal digital individual sau al unui 
serviciu. 

Router
Dispozitiv care face legătura între reţele, 
convertind protocoalele şi adresele fi ecăreia dintre 
acestea. La conectarea mai multor dispozitive de 
reţea la Internet, este necesar un router. Termenul 
de “router” se poate referi la oricare dintre aceste 
dispozitive.

SSID
S-IWS este abrevierea pentru Service Set IDentifi er. 
Aceasta reprezintă o denumire care identifi că un 
anumit punct de acces în cadrul unei reţele LAN 
wireless IEEE 802.11. Pentru a realiza conexiunea 
cu un punct de acces, pentru dispozitivul client 
trebuie stabilit acelaşi SSID. Denumirea SSID 
poate conţine cel mult 32 de caractere. Pentru o mai 
mare securitate, este utilizată în mod normal şi o 
parolă de reţea. În acest caz, conexiunea nu se poate 
realiza decât dacă denumirea SSID corespunde 
parolei de reţea.

WEP
WEP este abrevierea pentru Wired Equivalent 
Privacy. O parolă de criptare utilizată în reţelele 
LAN wireless. Ca standard IEEE bazat pe algoritmul 
de criptare RC4, WEP este utilizat pentru a asigura 
securitatea reţelelor wireless IEEE 802.11b. În 
cursul transmiterii unui mesaj între punctul de acces 
al unei reţele LAN wireless şi un dispozitiv client, 
partea care transmite mesajul criptează datele, iar 
cea care le recepţionează le decriptează. Pentru a 
avea loc comunicaţia, ambele dispozitive trebuie să 
utilizeze o parolă de cod comună, denumită “WEP 
key”. Nivelul de criptare este indicat de numărul 
de biţi ai parolei; de ex. : 64 biţi, 128 biţi. Cu cât 
numărul de biţi este mai mare, cu atât nivelul de 
securitate este mai ridicat.

WMA
WMA este abrevierea pentru Windows Media 
Audio. WMA este o tehnologie de compresie audio 
dezvoltată de Microsoft Corporation care permite 
fi şierelor audio să fi e comprimate de circa 1/22 faţă 
de dimensiunea obişnuită a datelor pe un compact 
disc standard.
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U
USB, dispozitiv ~    35

W
Wake-on-LAN    40
WEP    72
Windows 7    37
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Windows Media Player 12    37
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WMA    72
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Mărci înregistrate etc. 
• PARTY STREAMING şi logo-ul PARTY STREAMING sunt mărci comerciale ale Sony Corporation.
• VAIO şi VAIO Media sunt mărci comerciale înregistrate ale Sony Corporation.
• Tehnologia de codare MPEG Layer-3 şi patentele sunt sub licenţă Fraunhofer IIS şi Thomson.
• Microsoft, Windows, Windows Vista, WIndows 7™ şi Windows Media sunt mărci comerciale sau mărci 

comerciale înregistrate ale Microsoft Corporation în Statele Unite şi/sau în alte ţări. 
• iPod este marcă de comerţ a Apple Inc., înregistrată în S.U.A. şi în alte ţări.
• iPhone este marcă de comerţ a Apple Inc.
• “Made for iPod” (produs pentru iPod) şi “Works with iPhone” (funcţionează cu iPhone) înseamnă că 

un accesoriu electronic a fost special creat pentru a se conecta la iPod, respectiv la iPhone, şi a fost 
certifi cat de către dezvoltator că respectă standardele Apple de performanţă.

• Firma Apple nu este responsabilă pentru funcţionarea acestui dispozitiv sau pentru compatibilitatea 
acestuia cu standardele privind siguranţa şi cu regulamentele în vigoare.

•  este marcă a Wi-Fi Alliance.
• DLNA®, logo-ul DLNA şi DLNA CERTIFIED™ sunt mărci, mărci de serviciu sau mărci comerciale 

ale Digital Living NetworkAlliance.
• Wake-on-LAN este marcă de comerţ a International Business Machines Corporation din Statele Unite.
• Denumirile sistemelor şi cele ale produselor menţionate în acest manual sunt în general mărci 

comerciale sau mărci comerciale înregistrate ale producătorilor.
• Acest produs este protejat prin anumite drepturi de proprietate intelectuală ale Microsoft Corporation. 

Folosirea sau distribuţia acestor tehnologii în exteriorul acestui aparat este interzisă fără o licenţă de la 
Microsoft sau de la o sucursală autorizată Microsoft.

• În acest manual, Microsoft Windows XP Home Edition, Microsoft Windows XP Professional şi 
Microsoft Windows XP Media Center Edition sunt denumite generic Windows XP.

• În acest manual, Microsoft Windows Vista Home Basic, Microsoft Windows Vista Home Premium, 
Microsoft Windows Vista Business şi Microsoft Windows Vista Ultimate sunt denumite generic 
Windows Vista.

• În acest manual, Microsoft Windows 7 Starter,  Microsoft Windows 7 Home Premium, Microsoft 
Windows 7 Professional şi Microsoft Windows 7 Ultimate sunt denumite generic Windows 7.

• Marcajele ™ şi ® sunt omise în acest manual.



Dezafectarea echipamentelor electrice şi electronice vechi 
(Valabil în Uniunea Europeană şi în celelalte state europene cu 
sisteme de colectare separate)
Acest simbol marcat pe un produs sau pe ambalajul acestuia indică faptul că respectivul produs 
nu trebuie considerat reziduu menajer în momentul în care doriţi să îl dezafectaţi. El trebuie dus 
la punctele de colectare destinate reciclării echipamentelor electrice şi electronice. 

Dezafectând în mod corect acest produs veţi ajuta  la  prevenirea  posibilelor  consecinţe negative  asupra  
mediului  înconjurător  şi  sănătăţii oamenilor care pot fi  cauzate de tratarea inadecvată a acestor reziduuri. 
Reciclarea materialelor va ajuta totodată la conservarea resurselor naturale. Pentru mai multe detalii legate 
de reciclarea acestui produs, vă rugăm să consultaţi biroul local, serviciul de preluare a deşeurilor sau 
magazinul de unde aţi achiziţionat produsul.
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